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Y NO PARECERLO. 
DE DON ANTONIO DE ZAMORA, 

PERSONAS QJJE HABLAN ENELLA. 
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Silene, IS^infa de Amor, I Venus. - Chante, General de Fenicia, 
Clorefta, Sacerdotifa de Amor, j "¡ninfas. Cambyfes , Capitán, 
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Diana, Dio/a. j Fenieia. Leandro. 
La Troche, I T^icamro, <Barba, Rey de Galatea. Adonis, 
Jíero. 1 Acaya, Damas. 
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JORNADA PRIMERA. 
Feefe la mutación de felva ,y en el foro 
una fachada de Templo fumptuofo> y falen 

(Polemon>y Silene flamas ¡Cambyfes, 
y Soldados. 

MuJtca.T^L día que de Amor 
rn^j al Templo fe confagra. 

la fugitiva Ninfa 
de la cafta Diana, 
bqrle en Fenicia coleras de Acaya. 

íPolem. Ya, hermofifsima Silene, 
que libre de la amenaza 
de Nicanoro, á las fiempre 
célebres divinas aras 
de Amor, llegas á fer una 
plaufible Ninfa , de quantas 
hacen eílár con rezelo 
de fu perfección la eftatua; 
en hora felice logres 
fer admitida á la facra 

unión fuya , donde veas 
decentemente trocadas 
á licencias amorofas 
aufteridades ingratas. 

El 9 y Mufica.Ül día que de Amor 
al Templo fe confagra 
la fugitiva Ninfa 
de la cada Diana. 
Y pues en fe de que una 
vez empeñé mi palabra, 
te he defendido de aquel' 
irritado ceño , á caufa 
(no tanto de ir contra el guflo 
de fu empeño, y tu defgracia) 
quanto porque amantes culpas, 
en Reyno en que fe idolatra 
la Deidad de Amor, aun antes 
que fe conocen, fe amparan; 
vive feguca en el Regio 
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X 
domicilio de fu Alcázar; 
que quien refiftio una vez 
las repetidas inftancias 
de fu Rey , fabrá también 
hacer io mifmo á fus Armas; 
porque abrigándote á fombra 
de mi Corona , y fus alas 
el fiempre Infeiice injuftó 
deftino que te amenaza: (Acaya. 

El, y Mufec. Burle en Fenicia coleras de 
Suene. Generofo Polemon, 

en quien folo no es templada 
complexión la venerable J 
ancianidad de las canas, 
pues en prueba de que el pecho 
no admite aliento fin llama, 
a porfías del incendio 
fe falió huyendo la efearcha; 
bien dices, que una, y mil veces 
feliz entre en la fagrada 
claufura de Amor, pues una, 
y mil veces lo es quien gana 
cita protección, al corto 
precio de aquella amenaza; 
y pues hafta aquí has querido 
honrarme, y á las bronceadas 
puertas de fu Templo llegan 
á un tiempo defeo , y' planta, 
á él llamemos : ay , Cloante, ap» 
quien creerá que fieme el alma, 
viviendo diftante , el gozo 
de quedar aífegurada! 
Y quien creerá, que faltaífes 
oy de mi lado ! mas añilas,, 
quien no lo creerá, fí pienfa 
(y no fin razón) quien ama, 
que fe entibia la violencia 
al ayre de la diftancia. 

folent. Bien dices ; á fus piadofa* 
veneradas puertas llama, 
Camby fes. 

Cambyf Ya con tu orden 
rompo á fus hojas doradas 
el filencio: ojalá fueffes, ap. 
divina Clorefta amada, 
til quien á fu umbral falieíTes! 

Siltne. Pueblen vueftras voces blandas 
Ja esfera al ayre , diciendo 

Ser Fino, y no parecer lo. 
nueftra acorde confonancia: 

Llega Cambyfes a la punta dtlT&mph 
mientras llaman. 

Cant. Ha del dórico, ha del inclyto 
Templo de aquel Dios, que á tantas 
célebres amantes victimas 
premia abrafando. 

9)entro Mujic. Quien llama? 
Cantan Damas. Abrid , porque fi oy 

en fu placida eftancia 
máximas de Amor la cierran, 
máximas de Amor la abran, 

¡Dentro Mufica. Ya ai rnuíico acento 
franquean la entrada 
en motriles goznes 
dóciles vifagras; 
que es juño que oy, 
íí en fu placida eftancia 
máximas de Amor la cierran, 
máximas de Amor la abran. 

Abrefe la puerta del Templo, que fe 
>era enperjpetlha la ejlatua de Amor, 
y Van cruzando ,y fallen do IS^infas, 

pendo la primera Clorejia. 
.Clerejl. Quando ( á quien de] foberano 

abrigo fu yo fe ampara ) 
cerró ni puertas, ni oídos 

1 fu Deidad , pues nunca ayrada 
tanto fe moftró , aun con qu¡e¡$ 
la ofende, que no dexara 
refquicio abierto ai impulfo 
de la huella , y la palabra? 
Y afsi, para que admitida 
Ninfa , al numero te añadas 
de las que firven á un tiempo 
religiofamence vanas, 
fi de fombra á fus ofrendas, 
de fequito á fus aljavas, 
entra conmigo, y no dude 
tu beldad , al mirar francas 
fus puertas, quanto apacible 
premiará tus efperanzas. 

Ella,y Mujtc. El dia que de Amor, &c. 
Silene. Divina Sucerdotifa, 

ya te figo, fin que haga 
confequencia mi temor 
para mi defeonfianza; 
pues nunca pudiera ha verla 
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el día que el Coro canta: 
Ella yy Mufic.^Lal mufico acento, & c 
folem. Pues para que no defayre 

a la dicha la tardanza, 
venid. 

Cambyf. Bien adivinarte, ap. 
corazón. 

Silene. Feliz quien para 
el reparo venturofo 
de aquella primer borrafca, 
halla propicia la mifma 
indignación que la caufa; 
pues por mi dixo confuía 
eíTa acorde confonancia: 

Todos,y Mujic. Que es jufto, que oy,&c 
Suena un clarín. 

folem. Tened , que oprimido el ayre 
en las concavas entrañas, 
del metal , para abortarfe 
fonorofamente brama: 
qué es éfto? 

Sale Chante. Yo lo diré, 
feñor, defpues que á tus plantas 
la fuga de mi canfancio 
me vaya trayendo el habla: 
Ay, Silene mia , quanto ap, 
violenta en tu aufencia eftaba 
la feguridad traydora 
de mi dolor! 

folern* Pues defeanfas 
en mis brazos, prefto puedes, 
Cloante, informarme. 

Clorejl. Si andas ap. 
tan cobarde , corazón, 
que apenas buelvo la cara 
á Cambyfes, para qué 
es la inquietud de tus alas? 

Chante. Eííe clarín, marcial ave 
de quien fue nido la fragua 
de Oronte , gran General 
del Exercito de Acaya 
es, que Embaxador pretende 
verte , á cuyo fin aguarda 
(delante de un efquadron, 
que traxo en fu retaguardia ) 
tu licencia. 

*0/ow.Aün Nicanoro ap. 
porfía en fu antigua vana 

De Don Antonio de Zamora. 
preteníion ? decid que Hegue, 

i 
que en las máximas contrarias 
una vi doria malogra 
el inflante que fe carda: 
Y vofotras ( mientras yo 
le doy platica ) á la eftancia 
del Templo entrad , publicando, 
porque no alegue ignorancia, 
fus nuevas leyes. 

Ckrejt. Afsi, 
feñor, fe hará , dando en varias 
voces noticia de que 
triunfos del Amor fe aplaudan. 

Entrafi dexando abierta la puerta 
del Templo. 

Muftc. El día que de Amor , &c. 
Cloant. Si aun ferá contra Silene ap* 

efte acafo? 
Cambyf. Si aora acabas, ap. 

vifta , de beber el dulce 
tóíigo de lo que amas, 
como á mayor fuerza buelve 
la fed ? pero qué ignorancia! 
quien ha faclado hafta aora 
la hidrópica fed del alma? 

Chante. Ay dulce rigor! 
Cambyf. Ay fiera lifónja! 
SalenOronte conVengalaty botas,y Tiréo. 
Oronte. Dame tus plantas. 
Tiréo. A mi n o , que aunque criado 

á latere foy, no hablan 
con los picaros los Reyes, 
fino quando tienen gana. 

Tolem. Alza, Embaxador, del fuelo; 
y pues es jufto que hagas 
notoria la preteníion 
que traes, á qué efperas ? habla. 

Oronte. Si haré , pues también es fuerza 
publica hacer la demanda 
de mi Rey ; dexame ubre ap* 
el difeurfo , Eumene ingrata, 
fiquiera un rato , que luego 
le cobrarás de mis añilas. 
Silene ( una hermofa Ninfa 
de Diana , á quien Acaya 
por tutelar Diofa fuya 
reíigiofamente aclama ) 
por no sé qué amante exceíTo 

A a dé 
Ayuntamiento de Madrid



4 Ser Fino ¿y 
de Amor, en que fue Imputada, 
huyo del Templo, violando, 
con dos delitos, la cafta 
veneración de fus clauftros; 
pues ligeramente amada, 
cómplice dos veces, una 
ios rompe , otra los profana. 
Irritado del delito 
el Rey , y mas irritada 
Diana, (quanto vá en una 
tan defmedida balanza, 
de una colera divina, 
á una Indignación humana!) 
intentaron fu caftígo, 
pero en vano, pues cerrada 
la fenda á encontrarla , no hu-vo 
efperanza de encontrarla 
mas que aquella , de que Amor 
mal fe oculta , pues fe abraza 
por la jactancia del riefgo 
el riefgo de la js&ancia. 
Fruftrófe aun efte pequen® 
recurfo, pues á no larga 
díítanciá del tiempo , huvo 
noticia de que quedaba 
en Corlnto , Corte tuya, 
no folamente fiada, 
en que á héroe, de quien fe vale 
dama afligida , le halla 
fíempre prompto la debida 
fegurídad de la Dama; 
quanto porque como Amor 
«s la auxiliar foberana 
Deidad de Fenicia , era 
lo natural, que amparara 
la caufa del Reo ( Juez, 
que era cómplice en la caufa.) 
fíaíla aquí fabes, pues fabes 
Jas repetidas ínftancias 
de Nicanoro, á fin folo 
de que ( pues facras venganzas 
no perjudican los fueros 
privados de los Monarcas) 
fe la entregarles ¿ logrando 
defenojar á Diana, 
ofendida Diofa fu ya; 
guando víeííe , que en fus aras 
amante vldlma, era 

no parecer lo. 
á un tiempo pavefa , y brafa. 
En vano fue efte fegundo 
defígnio también, pues nada 
fe logro del , que no fuelle 
la no admitida , la vana 
difeulpa , de que (una vez, 
que ella fe entregue á la facrá 
privada jurifdiccion 
de tu dominio) la valga. 
Si hicifte bien, no pretendo 
argüir, afsí porque hafta 
aquí, folametite toca 
á la voz de mi embaxada, 
como porque fi fue judo, 
(o Polemon!) el negarla, 
no tengo hecha la razón 
á defender la Ignorancia: 
y fi injufto, no he de hacerme 
tal defayre , que fin caufa 
contra una muger > me ponga 
de parte de fu defgracla; 
y afsí, torciendo el difeurfo, 
lo que decirte me manda 
mi Rey , es , que comprobado, 
que quien de la venerada 
claufura robó á Si lene, 
fue un Fenicio , á quien fu fama 
llama Cíoante , y-que efte 
al abrigo de íu Patria, 
la traydora Ninfa traxo 
intrufo París de Acaya; 
debe creer, no fer cafual 
Ja culpa , fino penfada, 
afsí por fer en ofenfa 
de Diana , quanto porque haga 
óel tanto aprecio , que caíi 
coa el la Corona partas 
de Fenicia : con que atento 
a tu engaño , y á fu ínftancla, 
te hace notorio , que mientras 
la fácil Ninfa robada, 
y el traydor mentido huefped 
no entregues, verás fus armas 
infeftar el defeuidado 
diftrito de fus Comarcas, 
A cuyo fin, efperando 
tu rcfpuefta eftá en la raya, 
que ambos términos divide, 
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De Don Antj 
con numerofas Eiquadras, 
tanto, que al menor avlfo 
délas trompas, y las caxas, 
armada nube de acero 
venga, granizando fañas 
fus flecheros ; fiendo truenos, 
al defpedlrlas, la vana 
refiftencia de las cuerdas, 
los roncos (¡¡vos, de quantas 
volantes víboras cria 
á lluvia de fus aljabas; 
fi no es que compadeció 
de tu Reyno::-

Tolera. Bafta , bafta, 
que ya es en mi la paciencia, 
aun mas que en ñ la arrogancia; 
qué cofa es prefumlr , que 
de mi Cetro , y de mi efpada 
pueda alcanzar el rigor, 
]o que la razón no alcanza? 
por quantas Deidades::- pero 
para qué mi Ira fe canfa, 
fi puedo con las accione^ 
enmudecer las palabras? 
Conmigo vén , que en el Templo 
te daré , mejor penfada, 
la refpucfta. 

Oronte. Yz te figo, 
que á Oronte no le acobard! 
nada, que amante delito 
no fea (quien creerá , que haga é¡k 
fuerza contra Amor , quien mas 
de lo que le Injuria, le ama!) 

Tirio. A Tíréo s i , que tiene 
un valor de á texa vana, 
por donde á qualquier nublado 
entran goteras de mandria. 

Por la mifma puerta entran todos, menos 
Camíy/cs. 

Cloant. En qué pararán , fortuna, 
aquel favor, y efta faña? 

Cámb. Ya al Templo entraron , y ya 
de las dulces coníonancias 
arguyo empezar Jas Ninfas 
las ceremonias ufadas, 
el dia que Ninfa nueva 
fe añade al Coro ; y pues anda 
la voz de aquella harmonía 

¡o de Zamora. 5 
avifando mi tardanza, 
entre , no tanto á la noble 
celebridad de fu Alcázar, 
quanto á íaber de Clorefta 
divina, en qué citado fe halla 
aquella tenaz rendida 
obftinaclon de mis añilas. 

Mudafe el Teatro en Templo por adentro; 
y por un lado /alen Clore/la , y T^infas 
trayendo una Guirnalda en una fueme\pot 
el lado contrario Suene, Tolemon, Cloante, 

Oronte ,y Tirio , i)amas ,y Soldados, 
trayendo uno una fuente con 

un bajío». 
Mujic. La prófuga altiva eílrangera beldad 

en hora dlchofa entre al Templo de Amor,, 
al vérquan feliz fabe fer el delito, 
de quien la difeulpa , y la culpa es un Dios» 

Clorejl. Ya que intimadas las leyes 
(generofo Polemon ) 
eftán , la verde Guirnalda 
de mirtos, cuyo verdor 
florida feña es de que 
á nueftra votiva unión 
queda admtida , Silene 
la ciñe , que es juíto que of 
autorice todo un Rey 
las ceremonias de un Dios. 

Toletn. Si haré ; y no folo á fus fienet 
daré el enredado honor, 
fino á otro brazo también 
el premio defte baftón: 
con folo efta acción, Oronte, 
te refpondo. 

Oront. Atento eftoy; 
fi Eumene puede dexarme dp. 
para otra cofa atención. 

Tirio. Si mi amo fe enfada , el Templo 
echa por un corredor. 

$olern. Admite , dlchofa Niflfa, 
e! circulo , en cu/a unión 
fértil, cada mirto es 
influencia , mas que flor. 

(Pone a Silene la Guirnalda, y da a Chante 
el bajío n. 

Y til también , noble joven, 
de parte de mi valor, 
de General de mis Armas 

la 
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6 Ser Fino 
Ja infígnia toma, pues con 
faber, que de ti la fio, 
sé ya que foy vencedor. 

Silen. Si íerá , pues á las planta* 
de la Deidad, mi fervor 
hará, que en tu ayuda fea 
otro exercito mi voz. 

Cloant. Si ferá, que en efte brazo, 
armado de fu furor, 
á efpaldas de tu efperanza 
va mi deféfperacion. 

0f0Mi.No ferá, que no á vofotros 
pertenece, fino al Dios 
Numen de la Guerra , dar 
fentencia en contra, ó favor; 
y pues á lo que he venido 
al Templo de Amor, es por 
la refpuefta de mi Rey, 
declárame, Polemon, 
la que he de darle. 

foletn» No pide 
de Nicanoro el furor 
á Silene ? Oront* SI. 

folem. Pues efta es Silene. 
Oront. Muerto eftoy. 
&olem. No dice , que fue el oíTado, 

el tyrano robador 
de fu hermofura, Cloante? 

OwnU También. 
íPoIem* Pues efte, á quien dio 

el baftón mi mano, es 
Cloante; con que fi dos 
vidas me pide, y entrambas 
vés , que fe dedican oy 
á la paleftra de Marte, 
y á las efcuelas de Amor, 
bien claro eftá, que no fola 
ninguna dellas le doy, 
fino que ambas las empleo 
tan en fu contra , que fon 
en el Templo, y la campaña, 
con el ruego > y el rigor, 
uno arbitro de la guerra, 
y otra de la Religión; 
y afsi dile::-

Cloítnt» EíTo (ya que 
me honras con tan alto honor, 
fe ñor) me toca á mi : di le, 

> y no parecer lo. 
que empiece hacer la invado* 
quanto mas fangrienta puede 
aconfejarle el furor; 
que yo , (perdone tu facra 
noble prefencia ) que yo 
fabré efcarmentarle tanto, 
que acobardado al horror 
de mis Hueftes, para huir 
fu agravio, y. mi indignación, 
faber donde eftá la planta, 
aun no le dexe el temor. 
Y fin que fuene á que pued© 
yo darle fatisfaccion, 
dile, que fi yo á Silene, 
Deidad á quien adoró, 
fin la fombra del delito 
la luz de la inclinación, -
robé del auftéro Templo 
de Diana : no fue por 
ajar fu deidad , que no es 
tan barbara mi pafsion, 
que permita aconfejarfe 
la voluntad del error; 
y dile en fin::-

Oront. No profigas, 
que fi á un defayre me doy 
por defentido, á muchos 
no podré ; y afsi, pues no 
es la ira entre mugeres 
mas que gala, y no valor, 
guárdalas, Cloante, para 
en la primera ocafion 
que nos veamos , y por fi ay 
alguna, cuya razón, 
de parte de Amor, milite, 
no ira fin competidor; 
(en cafo de ir) pues Eutnene, 
á quien Diana eligió 
por fu gran Sacerdotifa, 
á fer de tan alta acción 
teftigo immobil, también 
marcha, trocando feroz, 
al gravado yelmo el velo,' 
el rrefno errado al harpón. 
Y pues ya llevo refpuefta 
de que creo, Polemon, 
que te has de arrepentir prefto, 
e/pera, que apenas oy 

fabtl 
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De Don Antonio de Zamora* 7 
fabrá quexarfe el clarín á prevenirme , haz , Cambyfes, 
de que hieran al tambor, 
quando en abanzadas tropas 
talando irá la región 
de Fenicia , la venganza 
de Eumene, y de Nicanor; 
íiendo el primer edificio 
(que á fer trágico padrón 
dexe la ira de Diana ) 
el gran Templo del Amor. . 

Chante. Allá , Oronte , nos veremos.» 
Oronte. Eres amante, y no fon 

las flaquezas del contrario 
trofeos del vencedor. 

Chante. Te engañas, que fi en el alma 
vive ; quien, por mas feroz, 
refiftirá con dos vidas 
la fuerza del corazón? 

Oronte. Prefto fe decidirá 
en campaña efta queftlon; 
y aora, pues, buelvo al armado 
refguardo de mi Comboy: 
con Amor quedad, que aunque él 
es vueftro titular Dios, 
ya he vencido la mitad, 
pues os dexo con Amor. Va/e. 

Tiréo. Y aun yo , que no digo nada, 
he de hacer mas. 

folem. Quien fois vos? 
Tirio. Soy potagier de Diana* 

en cuyo oficio no doy 
mas,. que lantejas. 

folem.Pot qué? 
Tirio. Porque como allá es ri 

todo , y ellas abinicio v. 
fon melancólicas, no 
permite la aufteridad 
la alegría del arroz. 

Soldado 1. Idos, pues. 
Tirio. Iránfe luego 

que me haga el Rey un favor. 
9oltm. Qual? 
Tirio. Saber , que aunque parezco 

camarada , foy bufón. Vafe 
9ohm. No nos importa, Cloante, 

nada menos que el honor 
efta empreíTa; y afsi , mientras 
para efta jornada voy 

publicar un vando por 
todo mi Reyno, en que ofrezco, 
á quien en efta ocafion 
la mayor empreíTa hiciere, 
el premio , el lauro , el favor 
que él pida , fin que en él aya 
diferencia , ni excepción; 
y vofotras prevenid 
el facrificio á que yo 
he de afsiftir. 

filen. No tan folo 
te fuplicamos, feñor, 
que en él te halles, fino que, 
pues Ninfas de Diana fon 
las que en nueftra ofenfa vienea, 
por fer también Ninfas , nos 
permitas que á la campaña 
vamos contigo. f~oUm. EíTo no, 
que no ha de tener Acaya 
la vanidad de que dio 
tanto rezelo á Fenicia, 
á Corintio tanto horror, 
que hizo contra la efquivéz 
militar la perfección. 

Clorejl. Pues no porque eíTa fortuna 
nos niegues, dexaré yo 
de tener el Templo en arma, 
afsi porque el riefgo , que ©y 
ha de correr, por eftár 
fuera de la Población, 
como porque en los diftritos 
de tu Reyno, no aya acción, 
que ira no denote. 

folem. Ya, 
Cloante, fabes, que á quien dÍ9¡ 
de General de Fenicia 
la fuerte el facro baftón, 
dio la gran prerrogativa 
también ( Cm exceptuación ) 
de dar vida á un reo. 

Cloante. Cómo? 
pude ignorarlo, feñor? 
fi eíTa ky, y la de que 
en fu gran jurífdiccion 
morir pueda uno por otro, 
fon municipal blaícn 
de Corintio. 
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% Ser Vino > y 
Silene*Qulcti pudiera 

quedarle ( en la confufion) 
atrás, por ver fi á Cloance 
logr/tba hablarl 

Polem* Pues por oy 
los ceremoniales ritos 
fe fenecieron, al fon 
de los muticos acentos 
fe cierre el Templo , z quien yo, 
calzada la efpuela, intento 
volar á la immolacion 
de las refes. 

Tocan a vando, y Jale Camlyfts. 
£amb. Si pretendes, 

feñor, llegar á ocafion 
de efcuchar el vando , el paíTp 
acelera. (Polem* Vamos, 

Cloant* No 
es aieneíler, pues ya veo* 
que cortando la región 
del ayre la Deidad nueftra, 
dice , atención, 

rAtravieja el Amorfolre una nube florida, 
llegando en la mano una trompeta, de cu­
ya boca falen unos rayos de paja, que que­

dan tendidos como >¿\paffando la tra­
moya , bajía que al o cuitar fe fe 

encogen de rápido* 

CafitA Amor* Atención , atención, 
que en el concavo bronce parlero 
de trompa veloz, 
lenguas , alas , y oídos publican, 
que para intimar del edi&o el pregón, 
fe mueva la pluma, fe efcuche el acen-
fe forme la voz: (to, 
atención, atención. 

Albricias, mortales, 
que en la liberal Monarquía de Amor 
correr puede á el premio . 
fin freno el defeo, fin ley la ambición: 

atención. 
Del mayor trofeo 

ofrece fu dieítra al feliz Campeón, 
que abulte en i a dicha 
conceptos que pinte m la imaglaacion: 

atención. 

fió paree erió. 
SI de la hermofurS 

afpira al decente amorofb fávorV 
verá en fus influxos, 
que no ay alvedrío capaz de elecciónt 

atención. 
Si en lides marciales 

procura mirarfe aplaudido el valor, 
verá que le adornan 
florido laurel, tachonado baftón: 

atención: 
Quien bufque riquezas 

baxando á mas vil interés el ardor, 
tendrá quanto cuaja 
en ampos la Luna , en topacios el Sol: 

atención. 
En fin, no havrá idea, 

en cuyo fútil avariento primor 
el alma fe quexe 
de que huvodifeurfo fin fer poífefsion: 

atención, 
que en el cóncavo bronce,&cc.Ocultafe* 

Vbant* Ya publicado el edi&o, 
á qué aguardas? 

tPolem» A que al fon 
de aquel parche mis Efquadras 
filgas á unir. 

Chante* Si es tu fol, 
divina Silene mia, 
quien me ilumina , no con 
tu fileneío inhabilites 
la mitad del refpiandor. 

Silene* Si enciendes la cifra á el alma, 
qué falta te hace la voz? 

folem* Varios, pues. 
Camb* Pues el refpeto 

embarga acento , y acetan, 
mañana en el facrificio 
nos veremos, Clortft* Ciego error, 
ü dexame el alveario, 
ú quítame la razón. 

Mujtca* La profuga altiva, &c. vanfe*. 

Corre fe la mutación de 'Sofque , f tocan lo 
a marchar falen 2s{icawro. Eum:ne fy 

?{infas , y Soldados, todos 
de campaña» 

Jatean* Y a , foberana Eumene, 
á quien piaña encomendada tiene 
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Ve Von Antonio 
Ja renganza de aquella, 
quanto beldad traydora, Ninfa bella; 
miras quan fobre mi tomo fu empeño, 
pues ya pifando el efeabrofo ceño 
de quantos montes fon ultima raya 

i ¿e la feliz jurifdiccion de Acaya, 
en tierra de Fenicia, 
aquartelado horror de la Milicia, 
quedan mis Hueftes. 

"timen. Cómo , generofo 
fabio Marte , Mercurio valerofo, 
pude dudar, el dia que te niega i 

,' Amor la fugitiva Ninfa ciega, 
de fer havian tus dobladas haces, 
armado rompimiento de las paces, 
que mantuvo el honor de ambas Coronas? 
Ni cómo (ya que mi valor pregonas) 
dudar el mundo pudo, 

Ique acero ardiente, que embrazado efeudo, 
i fin que el decoro á la fiereza riña, 
,'dieftra maneje, y defpechada ciña? 
¿ Qué havia de decir (feñor) la fama, 
fi Tolo atenta á créditos de Dama, 
en acción de. Diana no tuvieran 
parte fus Ninfas ? y pues folo efperan 
ci orden , para hacer que en corto plazo 
el incendio del pecha,paite á,el brazo, 
emprehende , rige , y manda, 
ican. Solo aguardo 
que ljegue Oronte , cuyo vuelo , tardo 
parece á mi defeo. Sale Tirio. 

tréo. Gracias al Dios Jain , feñor Tiréo, 
rque libre de pedantes portillones 
íte hallas en poíTefsion de tus calzones. 
"oíd. Ved que eftá el Rey aqui , Soldado. 
.¿reo. Aun eíTo 

es lo que bufeo yo , befo , y rebefo Llega* 
el cordobán , de cuyas pieles rotas 
fe cortó el guarda polvo de las botas, 

{¡can. Quien fois? 

Í
lrio. Yo foy criado (con licencia) 

e Oronte , y por llegar á tu prefencia 
ntes que el ,* apreté los azicates 
anto al trotón , remate de remates, 

que traygo dolorida , entre otras cofas, 
Ja gran jurifdiccion de las ventofas. 

Vc*n, Adonde queda Oronte? 
lirio. Al primer .paffo le dexé del naome. 

. 

de Zamora. 
por llegar á decirte folamente, 
que Silene la Ninfa, deiínquente 
ya lo es de Amor; que el picaro Cloante, 
faftre de fu beldad , pues roba amante, 
General de fus Armas elegido, 
mas abrazado que un recien venido, 
queda poniendo para la batalla 
en orden fus Efquadras. 

Trican» Calla, calla, 
que no menos la faña me provoci 
a vifta de mi ofenfa ; al arma toca, 
que aunque efperar á Oronte era debido? 
no fe da mi valor á effe pin. Jo, 
pues faberlo de ti baila á mi ira; 
y afsí, Eumene , á quien bélica confpíra 
mi rigor , pues ya fabes que es ufada 
ceremonia en Acaya , antes que nada 
de la facción fe emprenda , que de Marte 
una flecha difpare acia la parte 
que la guerra publica, 
el frefao errado al duro nervio aplica", 
y el,difparado harpón vuele ligero. 

Eumen. Ya te obedezco : contra ti primerQ 
efgrimo efta cruel víbora de oro, 
aportata belleza de mi coro; 

Mirando adentro cala una flecha, 
y defpues contra t i , en tantos rezelos, 
infiel Fenicia ingrata. (Di/paré. 

Dentro Croant. Favor, Cielos! 
"trican. Qué gemido, acia donde 

fe encaminó la flecha , nos refponde? 
f«w.Muerta he quedado al efcucharque dice 

á media voz el eco: 
¡¡entro Oront. Ay infelice! 
trican. Quien ferá el que en el monte 

la vida efplra en el acento? 
fyentro. Oronte, 

herido de una flecha fe lamenta. 
Tirio*. Ya de unos, y otros el cariño intenta 

conducirle en los brazos. 
Trican* Dura fuerte! ¡ 

ya el primer paflb me cortó una muerta. 
Sacan unos Soldados a Oronte con una fleché 

en el pecho. 
Oront. Pues morir es forzofo al golpe ayrado» 

defte rayo flechado, 
ponedme adonde logre , al ver fu ira, 
penfar que muero ? de que Eumene mira. 
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i o Ser Vino , y 
trican. Infeliz. Joven , fi en tan duro eftrago 

puede confuelo haver, haver alhago, 
fealo ver, que tiene 
tan divino homicida como Eumene. 

Oronte. Bien , feñor , coiegía 
el fuave enojo de la pena mía, 
fer fuyo el golpe ; mas pues es precifo 
aproveche el aliento en el avifo, 
Polemon defeftima tu amenaza, 
pues hace::-

J*{ican. No proíigas, que embaraza 
tu voz á mis enojos: 
retiradle á miT:enda, no á mis ojos 
tan fiel V&ffaíla efpire. 

Oront.Quh importará (ay de mi!) q me retire, 
fi el golpe-vá de mi tyrana "lorh^etiranle. 
mas vivo que en el pecho , en la memoria? 

Sumen. Qué me dices acafo, 
en ia herida de Oronte? mas no cafo 
haga mi enojo de una contingencia, (cía, 

Tir.Vé aquí por lo q es bueno,en mi concien-
amar Ninfas , que con defembarazo, 
en lugar de un favor , dan un flechazo. 

2{ican*T*ues es precifo, que las Ninfas tengan 
decente habitación , adonde vengan 
á hacer los facrificios á Diana, 
eíTe Alcázar tomemos, que en la ufana 
primavera , que borda el Orizonte, 
lunar de piedra le prefume el monte. 

Eumen.Yz affa-ltado , feñor , de eftas hileras, 
íirven de pavellones las Vanderas 
al fumptuofo cuerpo de fus muros. 

Trican. ElTo fí, que afsi folo eftán feguros 
Jos triunfos de la Diofa ; embifte , cierra, 
muera el Amor, 

Voces. AI arma , guerra , guerra. 
Trican. Ea , Eumene , quanto mires 

enciende , que en ti no es nuevo, 
para duplicar vi&orias, 
ir mirando , y encendiendo. /:•/. 
Yo por efta parte iré 
talando- quantos amenos 
troncos nacieron narcifos, 
para morir mongivelos; 
y pues el ocio del brazo 
es vileza del aliento, 
a qué efpcras, viendo , Eumene, 
«gue es Nicanoro el primero, 

• 

ño parecerlo. 
que con la tea en la mano 
va diciendo::-

Canta Diana. Fuego , fuego. I 
Entrafe ,y Va npare¿Urtdo 'Diana en Una ni 
encendida, ia mas hermofa (¡m Je pueda hac{ 

y ha de traer un hacha encendida en U 
manoyycanta0 

Eumene* Ira , ya es tiempo , mas donde 
entre el pavorolo eftruendo 
antorcha hallaré , que luzcan 
mas coleras, que reflexos; 
quien podrá dármela? 

Canta Diana. Yo. 
Eumene. De qaien foberano acento 

eres ? mas no me lo digas, 
que ya la regios rompiendo 
del ayre, beben los ojos 
la noticia del objeto: 
T u , foberana Diana, 
tan peregrina del Cielo, 
que entre los mortales viftes 
de fus humos tus incendios? 

Cant.Dian. Si que ei enojo , si que el defpe»! 
dexa lo foberano por lo fangriento: 
fuego , fuego, I 
que fi el campo efpera, fe abrafa el ceño, 
con iras el defdén quema defeos: 
fuego, fuego. 
Efte brillante rayo fevero, 
fea en tu dieftra ruina del tiempo; 
que aunque encender pudieran 
tus ojos bellos, 
fon fu aves armas 
para efearmientos: 
Tronco, ni rama libren del riefgo, 
duras cortezas, vaftagos tiernos; 
y porque mas avive fu fuña el viento, 
folo efta vez ardiente reípire ei cierzo: 
fuego , fuego. 

Eumene. Ya , (oberana irritada 
divina Alfea , obedezco 
tus voces, á cuyo informe, 
en; la colera del pecho 
le fobra aquel reverente 
fobreeícrito del refpeto; 
y porque nunca tu auxilio 
dexe de vocear mi zelo, 
tanto como iré quemando, 

Dia-
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Díaná , iré repitiendo: 

¡Ha, y fiiana. Fuego , fuego, 
que fi el campo efpera 
fe abrafa el ceño, 
con iras el. defden 
quema defeos; 
fuego, fuego. 

Al mifmo tiempo baxa el Amor en una 
nuber de que pareaeth que llueve hermofa-

mente , fin dexar nunca de atrabejar el 
Tablado !S(jnfas,y Soldados con 

teas encendidas* 
Canta Amor* Agua , agua, 

que fi el agua es llanto, fuego la fa ña, 
con una acción Amor llora , y apaga; 
porque aya un riefgo, 
en que no fea peligro, 
fino remedio. 

(Dent.Sold. i .Aunque fu invafion nos coxa 
defcuidados , nueftro esfuerzo 
embarace , que fus Tropas 
rompan nueftra linea. 

Voces. A ellos. 
Aqui falen los mas Soldados que puedan 
retirando/e de IS^icanoYy Bumene >y lin­

fas ,y dando fe batalla fe entran por 
\ arias partís. 

Trican. Soldados, oy es el día 
de hacer nueílro nombre eterno» 

T^infas. Acaya viva , repican 
las voces. Sold.i. Nueftros acentos 
digan, que Fenicia viva. 

Amor. Agua, agua. 0 ¿¿tf4.Fuego,í fuego. 
íBuehen a atraVefar el Tablado con las 

efpadas en las manos. 
i5W(/.i.Pues el impenfado acafo 

con que nos focorre el Cielo, 
el incendio vence , en guarda 
del Alcázar nos quedemos 
harta morir. Sold.i. Tu valor 
a todos firve de exempio. Vanfe. 

Voces. Arma , arma , guerra , guerra. 
(Dian. O qué en vano ,. rapaz ciego, 

vencer mi arrogancia Juzgas! 
Amor. Mas en vano tu defpego 

defayrar mi aljava intenta. 
(Diana. Eíío lo dirá el efedo. 
Tirio. A ellos , que huyen. 

de Zamora. 11 
Unos. A la Selva, 

á la Quinta. Otros.A\ Monte, al Templo. 
(Diana. Fuego, fuego. Amor. Candida nube, 

rompe tu feno, 
y entre criftales 
llueve confuelos: 
que aunque de ardor amante 
feas afsiento, 
en Amor no fe implican 
ardor, y yelo: 
quanto encendido 
mira el defprecio, 
en dulces lluvias 
riegue el afe&o, 
porque conozca el mundo que lidian,fiendo 
un elemento eftrago de otro elemento. 

(Diana. Fuego, fuego, 
que fi el campo efpera, &c. 

Amor. Agua, agua, 
que fi el agua es llanto, &c. 

Trican. Que impenfada nube es efta, 
Atra\>iefan el Tablado dos Soldados, reti-

randofeyy de tras T^icanor, Eumene, 
TS^infas , y Tiréo. 

que entre arreboles ferenos 
aquella nube defpide 
como alhago , y como riefgo? 

"Eumtne. Quanto prenden mis ardores, 
apagan fus lucimientos. 

Trican. Porque no pafle efte acafo 
á afligir como mifterio, 
quede la invafion fufpenfa 
por oy. Eumen» Mas fea diciendo 
como me Jo eftá dictando 
alto efpiritu fupremo. 

Voces. Guerra, arma ; arma, a la Selva, 
á la Quinta , al Bofque , al Templo: 
fuego , fuego , &c. 
porque aya un riefgo, 
en que no fea peligro, fino remedio. 

J O R N A D A S E G U N D A . 
fDeclarafe la mutación del Templo como al 
principio, y en el aya unfacrificio , y film por 
un lado Clore/la , 7 Suene ,y i\infas con guir­

naldas; y por el otro lado Tolemon, Carn-
byfes, Chante, y Soldados. 

Mufic. Aunque para que de Marte 
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it Ser Vino yy^ñb 
fe halle vencedor Cupido, 
fobra á la feguridad 
el ruego del facrifício» 
Venid , venid , Fenicios, 
q no fiempre los humos de la ofrenda 
han de fer interés, y no cariño; 
venid , venid , Fenicios. 

íPoUm* Mal pagará á el auxiliar 
facro continuado aufpicio 
de tu deidad, la tutela 
en que igualmente has tenido 
el zelo de Polemon, 
y las armas de Corinto: 
O Amor! í¡ en efta jornada 
quifíera el impulfo mío, 
antes que en tu trono el labio, 
poner el pie en el eftrivo; 
y pues poftrado ante tu 
foberana eftatua, fio 
el triunfo de vencedor 
en la dicha de rendido: 
por mas que en ofenfa tuya 
aya fu odio vengativo 
cornado (muerto Echíon) 
el Palacio « que ha vía fido, 
fi dórico Templo tuyo, 
celebrado Alcázar mío: 
admite como hafta aquí 
grato eíTa ofrenda, (iio al vifo 
canto de que en efta empreña 
me ayudes, que eíTo es debido 
en el ya executon.ido 
focorro de tus auxilios) 
quanto al vifo de que vea 
Acaya, que quando hizo 
publica la oftentacion 
de fus ayrados motivos, 
en júbilos gaita Amor 
el tiempo de fus gemidos, 
pues ni ella , ni el mundo puede 
dudar , que por ella dixo::-

'Mufic. Aunque para que de Marte,&o 
tíUn. Pues en el Templo de Amor 

es immemorial eftilo, 
tjue a }os facrifícios fuyos 
antecedan ios feftivos 
múfleos coros, rigiendo 
.•n decentes regocijo* 

Soldados, y Ninfas blancas 
antorchas, cuyo encendido 
temblor, aun mas que reflexosa 

vaya latiendo alvedrios: 
danos licencia de que 
prevengamos el activo 
ardor de fus luces, Tolem* No 
folamente lo permito, 
fino que por obfequiar 
mas fu culto , determino, 
que (defpues que en varios lazos, 
dibuxando el Templo á gyros, 
folo efta vez lo mudable 
fea primor de lo fino) 
la vicHma encienda quien 
en el mefrno regocijo 
mas favorecido fe halle. 

Cloant. Por lo menos ya configo, 
fin incurrir en lo vano, 
ja&ac lo favorecido: 
por tu cuenta va mi dicha, 
Silene. Silen. Ay Cloante mió! 
quien duda fer tu quien prenda 
dos veces el facrificio, 
ó al ayre de mis favores, 
6 al fuego de rus fufpiros. 

Clorejl. Ya todas:. con el folemne 
aparato prevenido, 
tu orden efperamos. 

Tokrn. Pueblen 
los acoftumbrados hymnoi 
el efpacio al viento. 

Los 4 . Alerta, 
amante cuidado mió. 

Sentado Tolemm empiezan los la%os 
coa hachas encendidas , y fiis P^infas, 

y ftis Galanes. 
Mujic. Ardan almas, y iuces 

á un tiempo mífmo, Cortejas* 
fea el tado pavefa 
de los fentidos: 
ay amado dolor! ay dulce hechizo! 
como pareces dicha, fi eres peligro? 

Cloant. Fortuna , G me darás 
lugar de que mi cariño 
paífe defde influxo á dicha? 

<Siv dexar de danzar fe le apaga i 
Cambyfes el hacha. 

Camb 
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Cátnb. Al ayre, que intempeftivo 

fe formo en mi movimiento, 
ó nació de mi gemido, 
la antorcha apagué , y Cloreíta, 
haciendo error el avifo, 
atrás fe queda ; ea, Amor, 
abrafada mente frió, 
fi remifíb, por qué amante? 
fi amante , por qué remido? 
Bella Ninfa , fi en la facra 
esfera de los defvios 
permite tu indignación 
regirfe de mi deftino, 
buclve á efta apagada llama 
los ojos , que afsi configo, 
con decir que la has mirado, 
decir que la has encendido, 

Cloreft. Mal eftaba con la vida 
de efía antorcha , quien os dixo, 
que en mi vida prender pudo 
lo abrafado de lo tibio'; 
mas porque no fe malogre 
tanta 1 i fon ja , permito, 
que vivan eífas tinieblas 
á vanidad de eftos vifos; 
encendedia t pues. 

'Endeuda fu antorcha en la de CloreJla9 

Cambyf Ya ofrenda, 
pues ay favor, ay miniftro, 
que tus llamas prenda ; pero 
quando en Amor no fe ha vifto, 
que fepa fer lo dichofo 
oriente de lo atrevido? 

Cloreft.No me lo riñas, decoro; 
y aora efc ¡os lazos texidos, 
bueltos á unir , no parezca 
lo que fue acafo, defignio. 

idujic. Si la vi&ima efpera 
morir , no ha fido 
antes de lo abrafado, 
que de lo fino: 
Ay amado dolor , & c 

Caefele la antorcha>y toma la de Chante» 
Siltn. La antorcha perdí, 
€loant. Aquí tienes, 

hermofifsirno prodigio, 
quien de la fuya fiado» 
iP <jue fi fue^e delito,. 

de Zamora. c 13 
difeulpará lo que ofendo 
la obligación con que firvo: 
tómala. Silen. Si haré, advirtiendo, 
mi bien , que no defeonfio 
de que en el pecho te falte 
el incendio que te quito. 

Cloant* Quando fuera limitado 
mi ardor, pafsára a infinito 
con efta dicha , pues fuera, 
en el favor que configo, 
de la llama de lo amante, 
pólvora lo agradecido; 
ya holocaufto ay quien te encienda; 
pues quien competir conmigo 
podrá, fortuna? Silen* Cuidado, 
disfrázate en mi defeuldo. 

Mufic. Ya es tiempo de que pueblcfj 
dones rendidos, 
reverentes refkxos 
de humos votivos: 
Ay amado dolor, &c. 

Polem* El que (como dixe)fe halló-
de Amor mas favorecido^ 
la vi&ima encienda. 

Cambyf y Cloant* Yo, 
pues io foy , lo haré. 

Cloreft* Qué miro! Silen* Qué oygoj 
Cambyf Tu , Cloante, intentas 

competirme fin motivo 
efta acción? 

CloauU Tu eres, Cambyfes, 
quien vanamente atrevido 
lo intenta? Camb* Yo de Cloreítti, 
pues no la ofendo en decirlo, 
el día que atrevimientos 
decentes fon permitidos, 
logré que participaffe, 
para verme mas lucido, 
al cadáver de mi antorcha 
un aliento criftalino; 

.mira quien con efta dicha 
puede hacerme, prefumido, 
competencia? Cloant. Yo foy quien 
te venzo , no te compito; 
pues de Silene divina 
admitió el Cielo benigna 
la mia , porque la luya, 
en lumiriüfos deliquios, 
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hizo Faetcm de cera 
vanidad del precipicio»' 

Cambyf. Quien dixere: :-
Chante. Quien penfare::-

Empuñan las efpaids% 
(Polem. Ya una , y otra vez he dicho, 

que la colera no es 
buen abogado del juicio. 

Silen. Un favor exagerado, 
qué bien fuena á quien le hizo! ap. 

ChreJl.Un* fineza en el labio, 
es lifonja del oido. ap. 

9olem. Y afsi, pues dama es también 
la fortuna, y yo recibo 
en finas demoftraciones 
favorables vaticinios; 
yo encenderé el holocaufto. 

Toma el hacha de un Soldado yy fe llega k 
el Altar: empicha a humar la vtiiima, 

y dexan los demás las hachas* 
Cloant. Siendo tú , fe ñor Inviéto, 

quien lo haga, quién puede eftár 
quexofo ? Camb. Quién ofendido? 

ZPolem. Y advertid, que tan eftrecho, 
como hafta aquí , queda el fino 
lazo de vueftra amiftad. 

Cloant. Con los brazos revalido 
fu fuerza. Cambyf.En ellos, Cloante, 
una, y mil veces afirmo, 
que la fortuna podía 
matarnos, no dividirnos. 

&olem. Pues ya que con el obfequio 
cumplí, y eftá prevenido 
el cavallo : á Dios, divinas 
Ninfas de Amor , que venidos 
efpero preño mirar 
en el Templo de Cupido 
los dinteles amorofos 
de míl defpojos cfquivos. 

Todas. El te trayga vencedor 
de Nicanor. Tolem. Vén conmigo, 
Cambyfcs. Cambyf. Aun efte rato 
me has eftorvado , deftino. 

w¿<íw¿.Qucdaréme atrás, por íi 
mientras parte el Rey , configo 
hablar á Silene. Silen.No 
ceííe el aplaufo feftivo, 
mientras pueda Polemon 

' no'pirécirk; 
efcucharle. folem»Yot divino 
coro , os lo agradezco, pues 
la mitad del hado rindo, 
el dia que la memoria 
vaya diciendo á el oído: 

Mufic. Aunque para que de Marte , &c* 
Fanfe todos> menos Silene ,y Chante» 

Cloant. Bella Silene , pues entre 
la confufion , y entre el ruido 
no ferá tan reparable 
tu faira , el corto , el precifo 
taíTado tiempo que te ha 
meneíter un afligido; 
óyeme, y no tu zozobra 
eche á perder mi delirio. 

Silen. Mi dueño , feñor , Cloante, 
los fueros eftablecidos 
de Amor , eftorvan al alma 
las licencias del arbitrio; 
qué procuras ? Cloant.Pues no ignoras 
aquel publicado Edicto, 
en quien al que la mayor 
hazaña hiciere , ha ofrecido 
Polemon el premio, que él 
pida, faber determino 
de t i , fi acafo la fuerte 
en fu inftable curfo fixo 
me hiciere mas venturofo, 
por mirarme mas Indigno, 
y fuere tu mano el premio 
á que afpiraré rendido; 
como tratarás la arrume 
intención de mi defignlo? 
qué me dices ? SiUn. Ya refpondo, 
con no haverte refpondido. 

Huefoe la efpalda.y él la detiene* 
Cloant. Luego tu :-
Silen. Defpacio , honor. Cloant. Fina:;-
Silen. Ya el Rey fe ha partido. 
Cloant. Permites:: -
Silen. Las Ninfas buelven. 
Clomt.La intencion::-
Silen.En cite fitio 

eftár no puedes. Cloant. De aqueíte 
enamorado delirio? 

Silen. Cloante, á Dios. 
Cloant. No me dexes 

dudofo. Silen. Mira::-
Cloant* 
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De Don Antonio de Zamora. 
Chántelo miro 

mas que á tus labios. Silen.No hagas 
falca á Marte.C/flátfí.Qué has querido, 
Suene, decir callando? 

filen. Que entre el premio , y el motivo, 
antes es hacer la hazaña, 
que pedir el beneficio. Vafe* 

Cloant. Dices bien ; y pues me abres 
la puerta á aquel pretendido 
empleo de tus favores, 
no he de bolver al hechizo 
de tus ojos , fin que buelva 
á fer vencedor , vencido. 
Teme , Nicanor, mis iras, 
pues va contra ti en mi brío 
una efperanza, y pelea 
con muy vencajofos filos, 
quien fe arroja defpechado, 
por bolver favorecido. 

Tocando a marcha Vafe, yfale TS^icanor, 
Eumene, Oronte , y Soldados. 

Trican* Si fueran cortas albricias 
el orbe de mi Corona, 
( por lo que amo tu perfona) 
Oronte, de las noticias 
de tu mejoría, quales 
ferán las de verte aquí 
ya convalecido? Oront. Afsi 
haces amables los males 
en mi afecto ; pues, feñor, 
quien pródigo de fu vida, 
no comprara aquella herida 
á precio de efle favor? 
Y mas viniendo de mano 
el golpe , que hizo dichofo* 
creer que era eftár peligrofo, 
camino de quedar íano. 

Eumen. Como en la antigua altivez 
de mi tyrano ardimiento, 
diíueua efte rendimiento 
de la voz de mi efquivéz? 
Mas procuraré mudar 
la platica , por no oir, 
que eche menos el vivir 
la praftica del matar. 
Que en fin , Polemon eftá 
a la vifta ? Trican. Y tan cercano 
de nueftras Tropas, que en vano 

*5 
pretende ocultarfe ya I 
de que pifa eftos confines, 
pues entre marciales pompas 
del avre de nueftras Trompas 
fe alimentan fus Clarines; 
y pues recorrer conviene 
los Quarteles , por fi acafo 
nos quiere coger el paflb, 
bien difeulparás, Eumene, 
que de ti me aufente el rato 
que buelta á mi Campo doy. 

Eumen.También de que yo no vojr 
contigo lo harás , pues trato 
en continua centinela 
quedar á vifta del monte. 

Tascan. No te apartes de ella , Oronte, 
que el día que ai riefgo anhela, 
es muger, aunque e* altiva. 

Oront. Lo que yo defeo él manda, 
gracias á el Amor, que anda 
la fuerte menos efquiva. 

Trican. Prefto bolveré. Vafe. 
Eumen. Contigo 

vaya el favor de la DIofa. 
Oront. Qué amenaza tan dichofa 

es un hermofo enemigo! 
Eumen. Sola con Oronte quedo. 
Oront. Dicha, fi feras mentira. 
Eumen. Yo me voy ; ayúdame > ira. 
Oront. Yo la hablo; dexame, miedo» 
Eumen. Efto ha de fer. 
Oront. Donde ingratas 

van tus trayciones ? qué intentas 
privarte de lo que alientas, 
por huir de lo que matas? 
Ten el paflb. Eumen. Como , necio,' 
loco , atrevido , ignorante, 
injufto, y al fin amante, 
que es lo mas de tu defprecio, 
tan poco á tu juicio debes, 
que en mis fañas enemigas, 
no fabes que te caftigas 
con lo mifmo que te atreves? 

Oront. Como corrido de haver 
la fenda errado al morir, 
lo pretendo confeguir, 
pues no lo sé meiecer. 

Eumen. Fue el golpe tan contingencia, 
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que hallando la flecha al paífo, 
aun no le dexó á el acafo 
la dicha de fer violencia. 

Oront, Aun de ai nace mi pefar, 
que no es lo que fiemo yo 
el morir, fino que no 
me quifieffes tu acertar. 

Sumen, Una flecha defpedida,' 
no es favor , aunque fe acierte. 

Oront, Un no quererme dar muerte, 
no es refervarme la vida? 

Sumen, Ved , que las Ninfas vendrán, 
y es hablar con vos delito. 

Oront, Ninguna dicha me quito, 
pues ningún favor me dan. 

Sumen, Mas que pretendéis que arme 
Ja ira que en el pecho duerme? 

Oront, No ay modo de detenerme, 
mejor que querer matarme. 

Sumen, Lo que empecé , podrá fer 
que acabe no viéndoos ir. 

Oront, Solo mirándote herir, 
tendré algo que agradecer. 

Sumen. Tarde , ó nunca ei ceño tiene 
que deber algo á el Amor. 

Oront. Mas tarde , 6 nunca el rigor 
efearmienta á amar. 

{Dentro T^infas. Eumene. 
Sumen. Ved fi el peligro previne; 

y defpues::-
Sale Tirio, Señor, qué haces? 

Una de eíTas montaraces 
Ninfas quieres que te atine? 
en parte que de fu acierto 
te venga fer venturofo. 

Oront, Como puede fer dichofo 
mi dolor ? Tiréo, Quedando tuerto: 
mira que llegan. lumen. No os vais? 

Oronf, Si, queaunq el irme es mi muerte, 
la hace fuá ve la fuerte 
de que vos me lo mandáis; 
pues con Nicanor no puede df. 
fer mi afsiftencia deliro, 
no de fu vifta me quito, 
pues hace el Amor que quede 
en acecho , por ñ acafo, 
yendofe todas, lograr 
puedo pcafion de llegar. 

M firecerU. 
Tino.Aprieta, que traen un paflb 

de mozo de Mercader, 
que fale á cobrar dinero. 

Oront, Sé alguna vez menos fiero, 
hado injufto. bd/i. 

Tirio, Por íi ver 
logro á Arceta , al rededor 
del Palacio intento andar: 
Amor, dexate engañar 
de un picaro con amor. Vafe. 

Sumen. Sola efta vez me ha debido 
algún valor mi paciencia, 
para no hacer que mi enojo 
logre::-mas las Ninfas llegan. 

Salen las K(jnfas. i . Señora? 
z» Eumene ? i . Tan fola 

en la peligrofa esfera 
defte monte ? lumen. S i , que aunque 
íítio amenazado fea, 
fegura eftoy , mientras yo 
no me aufento de mi mefma. 

2. Sabrás, que en la galena 
de los retratos, la excelfa 
Eítatua de nueftra Diofa, 
ídolo de marmol , queda 
colocada, lumen. Bien has hecho,' 
que fi amantes Ninfas bellas, 
á quien la copia de Amor 
prefide fobre la puerta, 
en matizados alientos 
pulfan coloridas quexas, 
jufto es poner á Diana 
Diofa efquiva , donde vean, 
que ay abultados dcfdenes, 
donde ay pintadas finezas; 
y aora , porque del canfancio 
vencida la refidencia, 
de la falta del alivio 
fe eftán quexando las fuerzas: 
mientras vofotras por varias 
partes difeurris, y mientras 
vueílros muficos avifos 
me aduermen, y me defpiertan, 
fobre efte efcollo arenofo, 
Ingratitud de la Selva, 
recodada efperaré 
á Nicanor. i .Pues no pierdas 
sfle rato, que ei valor 

fe 
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fe aviene con la pereza, 
que como mandas, nofotras, 
en torno de tu belleza, 
andaremos repitiendo, 

? porque no del todo duermas: 
(anta. Defcuidado Peleador, 

da al piélago tu barquilla, 

I que anda el Amor en la orilla, 
y menos peligro es el Mar , que el Amor. 

Mufle. Cuidado , valor, 
al arma, defdenes, rezelos, alerta, 
defpierta , defpierta. Vanfe. 

Enmene. Mucho fera , aunque me halle 
tan rendida, que coníienta 
la colera de mi ira 
la lentitud defta tregua; 
pero pues en intentarlo 
(ay infeliz!) no fe arriefga 
nada , el dia que eíías voces 
tendrán entre duerme , y vela 
lo torpe de los femidos, 
Jo fútil de las potencias: 
fcuelva á decir con la dulce 
frafe de aquella advertencia: 

Ella ,y Mufle. Cuidado , valor , &.c. 

Va apareciendo Amor/obre un Orbe atra-
befado de una flecha , que como Va can­

tando , Va creciendo , bajía ¿que el 
barpón llega a tocar el efeolio 

donde ejla Eumene. 
Canta Amor. Sofsiega , fofsiega, 

que en la dulce apacible calma alhagueña, 

Í
no es ceíTar los enojos dormir las flechas: 

Sofsiega, fofsiega. 
umene. Si no es que mi fantasía 
tan prefto á embargarme empieza, 
que fin que duerma la vifta 
quiere hacerme creer que fueña, 
jurara, que blandos ecos 
tan contrariamente fueñan, 
que quando aquella lifonja 
dice::-

Hnfis >y ella. Defpierta , defpierta. 
turnen*. £fta repite en fu afable 

harmonía contrapuerta: 
» w >J Amor. Sjfsiega , fofsiega. 
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Enm.jne. Y pues parece que manda 

imperiofamente tierna, 
veamos fi puede el defeuido 
confeguir obedecerla. (Duermz/e. 

Canta Amor. Efte globo flechado , de cuya 
tyranica esfera, 
delineadas provincias de fuego 
mi aljaba atraviefa, 
es , Eumene , la nube tyrana, 
que quiere que llueva, 
por fi alguna te acierta en el alma, 
diluvios de fljehas. 
Triunfo mió, venciendo a Diana 
ferá fu violencia, 
que (i Am >r efquiveces confíente, 
no fufre fobervías. 
Quien ingrata del fueño fe rinde, 
amante defpierta, 
que mis tiros a inflantes alhagan, 
y á fíglos defvelan. 
Ay de ti defeuidada hermofura, 
pues fuerza es que veas, 
un afeéto eftrangero en el alma, 
que manda , y no ruega, 
Y pues ya el prevenido contagio 
te dio mi faeta, 
buelve á 01 r , quando logre tu pecho, 
feñtir fin que fíentas: 

Sofsiega, fofsiega, &c« 
Ocultúfi la tramoya. 

(Dormida Eumen. Por qué me hieres, tyrano 
vendado rapaz? efpera, 
que aun tengo ; á pefar del fueño, 
defpierta la renitencia. 

Ella , y Mufle. Cuidado , valor , &c. 
Eumen.Pcto qué digo? las mi finas JDe/fiierta, 

efpecíe* en que la fuerza 
del fueño me rindió, ai labio 
le fubminiftró la idea? 
Mas qué no digo ? mejor pregurirjtra* 
pues aquellas 
efquivas voces fe abortan r -
á defpcchos de la lengua? 
qué es eflo , ceño ? qué es eflo, 
ira ? qué es eflo , violencia? 
mas qué ha de fer mas , que un 
andar tras que no fe fepa? 
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Oronte aívajlidor. 

Oront. Las voces de Eumene o\ 
ázla efta parte, y quííiera 
darla á entender , que es Amor 
muy cobarde el que efearmienta: 
Sola eftá. 

Eumene* Si ferá efte 
fenrimiento , Amor ? ha pefia 
el dlfcurfo que lo arguye, 
y á la razón que lo pienfa! 
mas ay ; con qué torpes iras 
refifto fus influencias! 
Amor, piedad , fi lo eres, 
que ya me rindo, no pueda 
para con tu enojo mas 
mi ardor, que mi refiftencia. 

Oronte, Si llegaré? 
Eumene. Pero al 1 i 

he vifto á Oronte , y ya fuena 
con otro fentido á el alma 
el ruido ie fu querella: 
Yo le llamo. 

Órente. Yo me atrevo. 
Eumene. Mas las Ninfas atraviefan 

la Selva ázia aquú 
Oronte. Bolverme, 

ya ferá hacer evidencia 
fu malicia , mejor es 
ir haciendo la defecha, 
fin mirarla. 

pumene. Pues me ofrece 
Amor una Induftria, ea, 

t* Incendio , fal á fer llama, 
pues eres brafa : con efta 
véngala , en la arena , iré 
defeuidadamente cuerda, 
eferiviendo en varias partes 
algún avifo, que fea 
pólvora de fu cariño. 

í/w mudarfe los dos atraviefa cantando 
una Is[infa. 

Cantando otra vez fe acercan 
las Ninfas, defviaréme 
otro poco : Amor, alerta. 

?{infa i . Selva , aunque vivas florida, 
mira no te defvanezcas, 
gne ay Cierzo para las flores, 

y no parecer lo. 
y Enero para las felvas: 
teme , teme que venga, ( viai 
y á fer laftima paíTe lo que es fober-

$ arada en una punta del tablado hace que 
eferive con la Véngala. 

Eumene. Conmigo el concepto habla. 
Orante* Qué hará Eumene tan fufpenfa? 
Eumene. Ya la primera dicción 

formé, á ninguno parezca 
impropia la cifra ; pues 
donde un infeliz pudiera 
eferivir, fino en papel, 
que.á qualquier zefiro vuela? 

Oronte. Pues, dá ocafion á mi intento 
la mufica , es bien me atreva 
á hablarla, 

Eumene. Bolver la efpalda 
importa , que Oronte llega. 

Oronte. No has de irte , beldad efquiva," 
fegunda. vez, fin que fepa 
en qué eftado eftá mi dicha. 

Eumene. Preguntafelo a la arena. 
Pajjfh al otro lado ,y lee Oronte. 

Oronte. Que á la arena lo pregunte 
ha dicho : y no me dixera 
mal , fi pudieran fuplir 
fus átomos mis pavefas; 
pero en el papel dorado V 
de fu frágil fubfiftencia 
caracteres veo eferitos: 
fi ferá ventura, 6 pena? 
Ventura ferá , que á fer 
dolor, no me le pufiera 
el hado en parte, donde es 
tan fácil borrar las letras. 

Eumene. Ya reparó. 
Oronte. En el Jardín 

dice ; qué buen modo , fíera¿ 
hallarte de enmudecer 
los acentos de mis quexas 
á la oífadia del pecho, 
pues por no borrar, no alienta.' 

Eumene* Profigamos, corazón. 
Oronte. Sigámosla , refiftencia. 

AtraViefa lS{infa fegunda. 
Canta TS^infa 2.Paraavifarte los troncos, 

defnudandofe vocean, 
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v cada hoja defpedida 
es una volante lengua: 
teme , teme que venga, &c. 

Oront. Segundo fitio ha mudado 
Eumene , y también en efta 
parte ha efcrito. 

Sumen. No me culpes 
defdén , antes me agradezcas 
en lo a&ivo del motivo 
lo cuerdo de la decencia. 

Oront. Efta noche, leo : con que 
fi á efta dicción junto aquella, 
en el Jardín efta noche, 
dice : Tyrana inclemencia, 
por qué alivias tan defpacio, 
fi efcarmientas tan aprieífa? 

Bumen. Pues folo al avifo falta 
lo que fobra á mi impaciencia, 
concluyamos de una vez 
la noticia, y la refpuefta. 

Oront. Que ayan de eftorvar las Ninfas 
llegarla á hablar! mas tercera a]?* 
vez fe ha parado , bien es 
torcer un poco la fenda. 

Atraviefa tercera tynfo. 
Canta T^infa 3. Dexar de fer infelíce 

no es pofsible, aunque tu quieras, 
mas puedes defconfiada 
poder dexar de fer necia: 
teme , teme que venga, &c. 

Sumen. Pues ya fenecí, delirio, 
la cifra , demos la bueka 
al Alcázar ; ayre , no 
me deshagas la cautela. Vafe. 

Oront. Fuefe Eumene : ya durarás, 
dicha , fiendo mia , y cierta! 
acercaréme á ver, fi 
como en las otras , en efta 
parte ha efcrito : albricias, alma, 
que con efperanza cierra 
h claufula, pues advierto, . 
qué efcrito en el polvo queda, 
os efpero : con que unidas 
las dos razones primeras, 
en el jardín efta noche 
os efpero dice: Eftrd'as, 
por lo menos, ya que no 
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rendida , efta menos fiera: 
con que bien puedo decir 
venturofo::-

Dentro. Guerra , guerra. 
Sale Tiréo. 

Tiréo. Fuga , fuga digo yo. 
Oront. Qué es eífo , Tiréo? 
Tiréo. EíTa 

es buena flema , feñor, 
fi puede haver flema buena: 
el contrario Campo toca 
al' arma. 

Oront. Cómo tan cerca 
de la noche fe refuelve 
a embeftir? Tiréo. Como pelean 
los Polemones á efcuras. 

Oront. Vén conmigo. 
Sale i^icanor. 

Trican. Donde queda 
Cronte, Eumene? 

Oront. En fu guarda 
anduve , hafta que á la bella 
tropa de fus Ninfas pudo 
agregarfe. latean. No quifiera 
que en efte lance arriefgaíTe 
fu ardimiento , pues es fuerza, 
que añada, obfeura la noche, 
horror i horror , niebla á niebla; 
pero pues no nos permite 
el riefgo bufcarla , empieza 
á prevenir las Efquadras 
por efla parte , pues efta 
toca á mi valor guardarla. 

Oront. Seré en fu marcial defenfa 
monte vivo ; vén conmigo, 
Tiréo. 

Tiréo. No entiendo de citas. Va/e. 
Trican. Suerte , sé una vez propicia, 

aunque no te lo merezca 
aquel contrario tenaz 
enojo de tu influencia. Vafe. 

Va baxando la Troche en una carrosa en 
forma de media luna , de que tiran aua-

tro caVallos negros, dexando cubierta 
la boca del teatro d1 una cortina 

de nubes o^furas. 
Troche. Huyan las luces. 

C z Mufle. 
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Mufic. Huyan las luces. 
Troche* Venzan las fombras. 
Mufic. Venzan , &c. 
Troche* Las tinieblas vuelen. 
Mufic. Las tinieblas, &c. 
Troche» Los rayos corran. 
Mufic. Los rayos, Scc. 
Troche* Que quando entre obfcuras 

Jucientes lilbnjas, 
la Noche defciende, 
el dia trafmonta, 
todo es horror el Mundo, 
hafta la Aurora, 
que entonces temerofa 
la Luna falta. Mufic. La Luna falta. 

troche. El Sol aíToma. 
Mufic. El Sol aflbma. 
Troche* El campo vive , el ayre dora. 
Mufic. El campo, &c. 
Troche. Ya facudiendo baxa 

Ja Noche perezofa 
de fu negro cabello 
las denegridas ondas* 
Huyan las luces, 
venzan las fombras 
del tófigo del fueño 
en la apacible copa, 
brinda á el Orbe el alhago 
de fu fatal ponzoña; 
las nieblas vuelen, 
los rayos corran, 
de Cupido al precepto, 
porque á fu culto importa, 
quando el día pintaba, 
mis lobregueces borran: 
Huyan las luces, venzan las fombras; 
y pues ya foíTegada 
la faña belicofa, 
enmudeció Mavorte 
al bronce de fus trompas; 
las tinieblas vuelen, 
los rayos corran, 
que quando entre obfcuras, cVc. 

Queda cerrada la boca dd tablado con la 
cortina de nubes>y ejlrellas,yfale Chan­

te cqn capote de campaña. 
Clonnt» Pues lograda la ¡mención 

no parecerlo. 
ya de aquella arma fingida, 
pudo en el Campo contrario, 
guardas burlando , y eípias, 
el disfraz introducirme, 
no perdamos tiempo ; ira, 
efte es el Palacio , en cuya 
diveríion el Rey folia 
afsiftir ,y adonde tienen 
oy fu habitación las Ninfas, 
(i de un noble prifionero 
no me mintió la noticia; 
y pues la mayor hazaña 
emprendo , y efta feria 
hacer prifionera a Eumenc, 
ingrata Sacerdotifa 
de Diana, veamos í¡ halla 
algún paflb mi malicia: 
Qiié denfa es la obfeuridad! 
apenas á la noticia 
de los ojos dexa el ayre 
faber donde efta la viíta; 
las tapias de fu Jardín • 
fon eftas. 

Sale Oronte embobado. 
Oront. Gracias (ó ef.juiva 

fuerte!) a el impulfo mudable 
de tu vaga rueda fixa, 
que á un infeliz has dexado 
inflantes para las dichas: 
Bien prefumíó Nicanor 
del rebato , que no ha vía 
de atreverfe tan cercana 
la noche , fegun milicia, 
3 intentar ninguna empreíTa 
Pol.emon ; mas pues afpira 
mi amor íblo á los favores 
de Eumene , demos, caricias, 
de mano á otros penfamientos. 

Cloant. Un bulto, Cielos, divifa 
mi cuidado ; y pues la puerta 
sé , como quien tantos días 
vivió en él con el Rey , quiero 
(pues es cafual abrirla) 
á ella encaminarme : Herrnofa 
Silene , pues tu me dictas 
efta empreíTa , como ai fin, 
herrnofa Deidad divina, 
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á quien amo , favorece 
el arrojo que motivas. Va/i* 

Oront* No lera malo acercarme 
á las rexas , por fi avífa 
algo que á mi Amor importe; 
pero las cuerdas heridas 
de un inftrumcnto , da mueftra 

Suma un injírumento a una de las rexas 
de la perfpeíliVa. 

que quieren cantar: Albricias, 
corazón , pues fin duda efto 
es darfe por entendida 
de que efeucho ; fuerte , no 
feas una vez mentira. 
Canta a una rexa T^infafegunda» 

J^infa* Maripofa , que amando 
tu muerte mifraa, 
pretendes que te abrafe 
quien te ilumina: 
corre , vuela , llega, gyra, 
que difuenan fi amas, 
temor , y embidia. 

Qront. Bien prefumi, pues la vofc 
á otro vifo folie itd 
que llegue ; y pues es fui duda 
alguna de quien fe fia 
para avifarme, á la puerta, 
que mi dicha facilita, 
acercarme quiero. 

T^infa 2. Pues 
con efte avifo me embía 
Eumene , y divifo un bulto, 
llamaréle ; mas ya él quita 
cfte cuidado á mi voz, 
pues llega. 

Orom. Canora Ninfa 
defte Jardín , por qué ceíTas, 
fi tan dulcemente hechizas? 

á\infa 2. Es Oronte? Oront. Su 
J^infa 2. Pues íabe, 

que Eumene amorofa fia 
de mi el fecreto, de que 
con efte recato os diga, 
que por la puerta os aguarda 

%uido dentro. 
de::- pero ay de mi , que viík 
<te alguna Ninfa fui duda 

he fido, y corre m! vida 
peligro ; a Dios. Cierra la rexa» 

Oront. No os vais íin 
decirme (ay Dios!) pues la Quinta 
tiene tantas puertas, quai 
es la que Eumene dedica 
á mi ventura ? pues no 
refponde, debió (ha defdichas!) 
de ufe. S i , pues el acento 
fonorofo de la lyra 
fuena mas lexos , haciendo, 
que á poca voz fe perciba. 

Canta ¡Sjnfafegunda a lo lexos» . 
T^infa. Quexate de tu fuerte, 

vil avecilla, 
fi no logras el premio 
de fer ceniza: 
corre , vuela, liega , gyra, j 
que difuenan fi amas,teoior>y embidia. 

Oront, Quien fe ha virto en conlution 
como eíla ! mis qué vacila 
mi amor , pues lo natural 
es , que por la puerta miíma 
del jardín me llame , havienJo 
de entrar á hurto de las Ninfas^ 
y pues tan poca diitancia 
ay hafta ella , y en la a&iva 
fuerza del amor , qualquier% 
diligencia corre prifa, 
no demos con la pereza 
mas rigor á la fatiga, 
diciendo en el niilino dulce 
fentido defta harmonía; 

El,y la T^infa. Correjilega, vuela, gyra, 
que diíuenan, &c. 

Mudafe el Teatro,^ Salan magefluofo,y 
en cada Va/lidor un marco doraio , r¿-
cortado de cdidad, que puede e/lar de tras 
la figura, y pare^cm retratos vivos ; en. 
el foro ha de haVer una puerta,y encima 
el Amor , retrato de ctitrpo entero ,y en 
medio del Salón ejlara fobre un pedef 
tal Diana fingiendo fa ídolo de bron* 

ce ,y fde Eumene con una UaVe 
en la mano* 

Humen* Lento movimiento torpe 
de la tanja planta naia^ 

' '\-/ 
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un delito que fe eftrena, 
qué cobardemente pifa! 
Yo lo diga , pues la vez 
primera , que Amor me infpira, 
de puro turbada aun no 
acierto á fer atrevida. 
Esforzemos, corazón, 
cfte temor , y no diga 
el defdén , que en lo cobarde 
dexa pavefas de efquiva: 
La puerta abriré ; mas, Cielos, 

• Repara en la ejlatuá. 
no* es la eftatua peregrina 
efta de Diana ? fi; 
pues como Flora advertida 
me aviso , ídolo ingrato 
quedó defta galería. 
Si huyiera advertido en que 
para abrir la puerta havia 
de paífar por donde eftaba 
Diana , huviera diftinta 
parte elegido , pues es 
duplicada alevosía 
en mi Amor , ya que la ofenda, 
el que la ofenda á fu vifta; 
aun fin arbitrio fu bulto 
tan ceñudamente mira, 
que en el bronce de los ojos 
eftán ardiendo las niñas; 
pavor, ya me buelvo. 

C<*nta el Amor , y los retratos Van repi­
tiendo en ecos. 

'Amor. Alienta. 
Eumen. Qué efeucho, Cíelos! 
Amor. Relpira. 
Eumen. Es fue ño , o- verdad? 
Amor» Emprende. 
Eumen. Viva eftatua foy. 
Amor. Anima, 

que el peligro es el alma 
de la offadia. 

Eumen. Las voces, que en los colores 
de fu retrato palpitan, 
haciendo eco á las demás 
laminas, fe participan. 
Amantes afe&os fon 
quancos el pincel matiza, 

Ser Fino, y no parecer lo, 
efta es Hero , efte Leandro, 
de cuya llama encendida, 
poca urna undofa fue toda 
la campaña criftalina. 
Enfrente de Gaiatéa 
efta Azis, cuya florida 
edad del cierzo de Amor, 
yace adulación marchita. 
Venus , y Adonis la hermofa 
fabrica cierran , tan hija 
aquella de fu belleza, 
como efte de fu defdicha. 
Qué es efto, Amor? cómo avienes 
tus lífonjas con tus iras?* 
me perfuades los alhagos, 
y me retratas la ruina? 
Mas no , bien haces, esfuerza 

• todo el poder que autorizas, 
. como parezcan tus ceños 

enojos , y no jufticias; 
y, pues mudos exemplares 
mi tibio volcán aviva, 
yo me esfuerzo , oyendo::-

Mufic. Alienta, 
anima , emprende , refpira, 
que el peligro es el alma 
de la ofTadia.t ^ ' 

Al pajfar Eumene levanta © lana el Arc9¿ 
y fe mueve. 

Cant.Dian. Cómo,traydora Ninfa delinquen-
apoftata amorofa, de mi culto, (te, 
de mi fagrado bulto 
profanas el decoro reverente? 
Tu eres Eumene? miente, miente, miente 
quien lo dice , y lo pienfa, 
que no fe unen tus glorias con mi ofenfa. 
Tu amante ? tu atrevida? 
á afecto infiel, á adulación mentida 
rindes con torpe exemplo 
el defdén, que era bafa de mi Templo? 
P ro cómo mi enojo (£axa del pedeJlaU 
fufre que aya oíTadia fin defpojo? 
Y pues el marmol de mi eftatua habita 
el alto efplritu , el foberano ceño 
de mi divino dueño, 
que aun la piedra al caftigo fe habilita, 
antes que ella permita, 

que 
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t>e Don Antonio de Zamora. z$ 
que paíTe a execucion el que era Intento: fombra de mi Idea , en vano, 
mucre , muere al violento 
eftrago defta flecha, porque quede 
el efcarmiento vivo. 

Vuela Amorfaliendo del marco donde e/la 
fobre la puerta , y detiene a fliana, 

quedando fiempre luchando 
los dos. 

Amor. Como puede, 
í\ alma fuya el Amor, la dará vida, 
íiendo una herida cura de otra herida? 
Y porque veas fiera, 
que fi el marmol anima tus rigores, 
enciende los colores 
al blando a&ivo fuego de mi hoguera; 
pues defcredito fuera, 
que víeíTe el ceño ingrato 
viva tu eftatua , y muerto mi retrato» 
Siente mi enojo , y tu beldad turbada 
rompe á efla puerta la prifion dorada: 
no temas, yo te amparo, 
quizá para mas raro 
triunfo , que el que imaginas , pues á effc 
intento yo difpufe , que vinieíTe 
quien te müeftre en el monte, 
q abrió á Cloante^quien aguarda á Oronte; 
qué efperas? 

Eumene. No sé , pues folo 
á dos portentos rendida, 
ya el abrir la puerta Ama 
lera fuga, y no caricia, 

¿tire, y entra Chante* 
¡Diana* Suelta , traydor, y no eftorvesV 

que fu fácil planta figa. 
Amor. Aun falta á tu íentiraiento 

otro dolor, otra ira. 
Eumene. Quien va ? quien es? 
Chante* Quien la fama 

compra al precio de la vida¿ 
Eumene. No es Oront«? 
Chante, Baila folo 

que fepas > beldad divina, 
que es quien á robarte viene. 
( alguna Deidad auxilia 
mi intento, que efta ocaíion 
es mas que acafo) 

Eumeno Fingida 

que has de lograr, imaginas 
tu intención. Luchando. 

Chante. Pues lo que folo 
pertenece á la orladla, 
es intentar las hazañas, 
y á la fuerte el confeguirlas: 
afsí con mi valor cumplo, 
y pues mi gente efcondida 
en la maleza del monte 
me aguarda , démonos prifa, 
aliento, antes que fus voces 
alteren el campo. 

Eumene. Ninfas, 
traycion, traycion. Llftafela Chante 

(Dentro. A las voces 
de Eumene acudid* 

Amor. Pues libra 
en fu prifion mí deidad 
el triunfo de Fenicia, 
y el blasón de mis' faetas, 
y ya no puede enemiga 
tn faña eftorvarlo, buelve 
á tu libertad. Suéltala. 

(Diana. Que rindas 
tu fuerza á mi imperio , efpero. 

Unos dent.hX Monte,al Parque,á laQuin-

• 

tem 

i 

Otros. Traycion , traycion. 
Amor. No dexeis, ¡ 

influencias coloridas, 
de profeguir en la dulce 
empezada melodía, 
porque efcuche::-

0iana. O quien no oyera! 
Amor. Que repetís:: 
(Diana* Que repitan. 
Los dos. Todos á una voz: 
Mufic. Alienta, 

anima ,- emprende , refpira, 
que el peligro es el alma de la oíTadia. 

-

J O R N A D A T E R C E R A . 

Salen T^icanor , y Soldados deteniendo 
a Oronte. 

T^icanor. Donde , Oronte , defpechado 
vas? 

Oronte* Ayuntamiento de Madrid



z 4 , Ser Vino, j¡ 
Oronte. D^nde quiere s ( fi Eurnene 

falta del campo ) que vaya, 
fino es á morir? 

Trican. Detente. 
Oronte. Si cffo aconfejas, 6 como 

fe conoce que no quieres. 
Trican*Perder una vida, no es 

remediar un accidente. 
Oronte. Morir por lo que fe ama, 

es hacer lo que fe debe. 
Trican. Pues porque veas, Oronte, 

quanco las anfías me mueven 
de tu amor , folo por ti 
mi oífadia fe refuelve 
á dar la batalla , pues 
defde anoche acá no pueden 
tanto averia asegurado, 
que fe haga a nueftra gente 
ímpofsible el recobrarla, q u 

Oronte. Corre fiempre diligente, | 
para un infeliz, el tiempo 
perezofo ; pero fiempre 
también corre defpechada 
la, .colera de un aufente. 
A qué efperamos, feñor? $ 
yea Diana , que tiene 
quien las trayciones caftigue, 

, y quien los agravios vengue. ^ 
T^icm. Bien dices, toca á eri^eftir 

tu , altivo Oronte, acomete 
con tus flecheros el ancho K, &D 

recinto de fus Qaarteles, > 
que yo , la efpada en la, mano, 
arreílado , quaiKO; fuerte, $ 
animaré mis Éfqwadras. A, p # 

Oronte. Con folo eife esfuerzo -vences, 
que es otra alma en los Soldados 
la prefencia de los Reyes. 

Trican. No sé que me. dice tanto 
,j fatal acafo ; mas ce,fiV 

mi temor, pues en loadverfo 
fe conoce lo valiente, pf 
y reduzcamos á un folo 
lance la vida , 6 la muerte. 

Oronte.Que eípetas? 
Trican. A que heridas 

las roncas tirantes pieles 

no parecer lo. 
nos aviíen. 

Oronte. Ya fu eftrueuio Tocan. 
todo quanto alcanza enciende. 

Trican. Al arma contra Fenicia. 
Oronte Ea , foberana Eurnene, 

fi á librarte, ó morir voy, 
haga tu favor que acierte 
con una venganza, quien 
haces que una dicha yerre: 
arma, arma , guerra, guerra» 

r 

Entranfe fxcando las efpada? ,yfalen 
(Po'lemm , Soldados , y Cloante. 

'Polem. Pues tan impenfadamente 
nos embifte Nicanor, 
á rechazarle , valientes 
Fenicios, y en fu efearmiento 
vea, que no fiempre vence . 
quien acomete , fino 
quien con razón acomete* 

Chante. Si es fu defignio cobrar 
á Eurnene, en vano lo emprehende¿ 
pues ya Cambyfes, con tu orden 
la avrá afTegurado entre 
las Ninfas de Amor, pues á el 
fiaíte folo, que la lleve 
á fu Templo, folern* La mayor 
hazaña, reftado, y fuerte 
emprehendifte. b 

Cloante. No porque 
la mavor hazaña' hlcieífe 
en la prifiop de la Ninfa>, -
no ij*a de: intentar la impaciente 
faña del pecho, otras muchas, . 
haciendo que.reí tiempo enrede 
á un laurel, la verde umbrola o 
cfquivéz de ©tros laureles.. 

<p0levn. De ti , Cloante 1 lo efpero; 
y aora, pî es; cerrando. jv¿£nen 
el paíío á nueftros cava líos, 
para poder defenderle 
importa que,en uno'» yo 
los anitnftj- y los aliente, 
dicíendo::-

Entranfe 9y da fe la batalla. 
(Dentro. Viva Fenicia. 
Otro* Viva Acaya, 

Otro. 
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:e. Otro. AI Monte* Otro. Al Puerw 

Otro. Arma, guerra. 
Otro. Abauza , abanza. 
<Dent.Oront. No huyáis , cobardes* 

Sale TS^icanorfolo. 
Trican. Ha • pe fe 

á la Indignada ogeriza 
del hado, que alsi pretende, 
para no matar de una, 
agraviar de muchas veces; 
pero á qué efpero, que no 
me arrojo á morir? 

Salen Soldados. 
Sold. i . Detente, 

y date á prifion. Trican. Afsi 
me rindo yo? 

Soldados. Pues no quiere 
. entregarfe , muera. 

Sale Oronte, y pone/e al lado de 
l^icanor. 

Oronte. Antes, 
en fu defenfa valiente, 
moriré , pues es ventura 
dar la vida por los Reyes. 

Trican. Aun tengo bailante enojo 
para efcarmentarlos. 

Soldados. Prueben ambos nueftras iras. 
Trican. Ha! 

canfada planta, qué débil 
al mejor tiempo te mueílras! 

Cae ,jponiendofe Oronte delante, falt 
ToUmon* 

Oronte. Antes que á ofenderte lleguen 
fabré yo morir. 

Soldad. 3. Pues p re fio 
loconfeguirás. Polem. Detente, 
quita, no le mates. 

Soldados. Como 
nos templas, viendo que pende 
de fu muerte la victoria? 

Tolem. Como puedo fin fu muerte 
á menos coila triunfar; 

. y pues eílo el hado quiere, si 
la efpada me entrega. 

"Hican.k ti 
folo , Polemon valiente, 
13 rindiera. 

n. 
Tolem. Y tú , vizarro 

joven, pues ya sé quien eres, 
la entrega también. 

Oronte. Primero::-
Polem. No bárbaramente intentes 

defenderte , pues vés quanto 
impofsible es defenderte. 

Trican. Oronte, los varios lances 
de la fortuna no tienen 
mas reparo, que fentirlos. 

folem. Mas que prlíionero , huefped 
fereis en Fenicia. 

Sale Chante. 
Chante. En hora 

felice , á mirarte i legue, 
feñor, vencedor de quien::-
Qué mi rol 

fPolem. Qué te fufpende? 
Cloant. Ver á Nicanor delante; 

y aunque en los vafíallos fieles 
nada es antes que fu Rey, 
con todo, la atención debe 
celebrar , que tu coníigas, 
fin repetir que él padece. 

Trican. No la piedad os eílimo, 
que un fentimiento, que viene 
embuelto en ultraje, mas 
de lo que adula , envilece. 

Tolem. Aora (en tanto que coa folas 
dos efquadras, á la alegre 
eílancia del facro Templo 
de Amor, á pagarle buelve 
el cariño en holocauflos, 
lo que me ha dado en laureles) 
tendrás en él noble atento 
hofpedage, que fe debe 
á Oronte, y á Nicanor; 
y porque refulte eíle 
triunfo en obfequio de quien 
tutelar nos favorece, 
a cortas marchas, con todo 
el numero de mi gente, 
á fu Templo darás viíla, 
haciéndole , antes que llegues 
á pifar fu eílancia , falva 
todo el bronce , que la ardiente 
actividad de mi zelo 

E> no 

Ayuntamiento de Madrid



2 6 Ser Fino , y 
no me permite que efpere 
á capitanear mis Tropas. 

Chante* Del modo que lo previenes 
lo executaré : ya , amada 
hermoíifslma Si'en?, 
buelvo triunfante á tus ojos. 

Trican. Pues t i l , fortuna, lo quiere», 
valor, paciencia. 

Oronte. Si voy 
á ver las luces de Eumene, 
alma , albricias , que mejor 
es eftar prefo , que aufente/ 

Tótem, Cree , Nicanor , pues las iras 
marciales obran corceles, 
que con qualquiera mediano 
partido , fíendo decente, 
bolverás á Acaya. x^ican. Bien 
de tí mi aliento lo cree. 

foLm. Y aora á Dios quedad. 
Chante* Pues fea 

diciendo , para que llegue 
felizmente á los umbrales 
de Amjr , vivan, triunfen, rcynen 
Fenicia, y Polemon. 

S)ehtro, Vivan, 
reynen , y triunfen, 

frican* Ha aleve 
acento, de que fe forman 
las filabas de mi muerte! 

Polem. Si auxilias, Amor , mis armas 
también reverentemente, 
promptas pagan á tus aras 
mis armas loque las deben. Vafe, 

Chante. Venid , fe ñor. 
Jatean, Ya , Cloante, 

te figo. Oronte, Tenaz, rebelde 
hado , Ci una vez no matas, 
por qué amagas tantas veces? 

Chante. Adelantaré las marchas, 
aunque lo contrario ordene 
Polemon , por ver la caufa 
de mi mal* Üronte. Haré que abrevie 
el fin á mi vida , Amor. 

frican, Daré ( fi el roftro no buelve 
propicii Diana) quexas, 
que profanen fus deíd. nes. 

Toc.m i m¿rch>t, y Yanfe* 

parecerlo. 
Mudafe el Teatro en el Templo primero con 
la ejlatua de Amor > y falen por un lado Si-

lene, Clorejla, Chr;na> y ¿\infas,y por 
otro Cambyf s , Soldados, 

y 'Eumene. 
Cambyf Divinas Ninfas, en felice hora, 

zelo que os buíca , y alma que os adora, 
os hallen en la facra alegre altiva 
eítancía del Amor , que de la efqulva 
colera de Diana fe predice 
ya vencedor. 

Chrefl. Qiic en hora eíré felice 
es fuerza , quien, ó Campeón valiente! 
merece tu favor. 

Cambyf. Antes que intente 
informaros mi voz de á lo que vengo, 
con fola una acción tengo 
de adelantar las voces ; quita, Eumene, 
cífa venda del roftro , y á Suene, 
y Clorefta , bien como prifionera, 
tu orgullo rinde. Quítala la y>and(t» 

Eumene. Si la fuerte fiera 
efto permite , dadme vueftras plantas: 
Si no eftuvieran ya borradas tantas af>, 
coleras defdeñofas ; Cielos, como, 
aun al menor a (Tomo, 
pudiera defte ultraje, 
fin mi muerte avenirfe mi coraje? 

Siten, Eftraña perfección! 
Clorejl, Rara hermofura! 
Siten, Bella muger, levanta ; y pues aun dura 

mi confufion , Cambyfes , porque atenta 
eftimacion, y objeto mida , cuenta 
el motivo , que á t í , y a efta belleza 
trae al Templo de Amor* 

Chrefl. Qué prefto empieza 
vueftro veneno, Cielos! 

Siten, Si de Cloante avrá noticia , Cielos? 
Cambyf. Dimos con nueftro volante 

Exercito numerofo, 
a no cortas marchas, viíla 
al Campo de Nicanoro: 
dv-xo los diverfos lances 
de uno , y otro Campo , y folo 
voy a que, Invicto Cloante, 
( con qué vergüenza le nombro, 
viendo que en mis andas él 

con-
V 
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£ón(Tcnie lo que no logro!) Perdona , Clorefta mía, ap. 
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en £é de aquel publicado 
Edi&o, y en fe del odio, 
que abrigado en el corage, 
creció á. defpechos del ocio, 
logro en hs obfcuras nieblas 
de la noche , valeroíb 
la interprcfi , de traer 
en Eumene prefo todo 
el cariño de Diana, 
y el de Nicanor ; el como 
lo configuió , ella lo puede 
decir ; pues lo que á mi folo 
toca en efta acción, es daros 
el orden, ^con que embldiofo 
de Cloante vengo) y es, 
que pues eftando unos, y otros 
frente á frente para darfe 
Ja batalla , no havrá modo 
de aíTegurarla , Cm que 
fe arrieígue entre el belicofo 
tropel, á que huyendo paíTe 
á fu Campo , y mas fi noto 
fer fu libertad la caufa 
mas principal del enojo» 
Vofotras , en la claufura 
defte Templo , y de fus cotos, 
la tengáis guardas de vida, 
hafta que ruina , 6 defpojo 
fea Fenicia, fupuefto, 
que afsi fe configue el logro 
de aíTegurarla; y pues ya 
os he hecho , Ninfas, notorio 
de Polemon el precepto, 
en paz quedad; y no eftorvo 
fea efta acción , para que 
no llegue á tiempo el heroyco 

ardor del brazo , de fer 
mobil del fiempre gloriofo 
triunfo , que Amor aííegura; 
y pues (como he dicho) el modo 
es oy la fegundad 
de Eumene , cuidad > á todos 
vifos, de fu luz , pues prefto, 
fí Amor fe ayuda á si propio, 
vendré á pediros triunfante 
la que he entregado dudofo, 

efta priía , que en defloro 
de mi valor , y tu influxo, 
no ay fineza fin oprobio. 
Venid. Silen, O/e . 

Clorejl. Aguarda. IS^infa 3. En vano 
le detenéis. Clorejl. Ojos, 
contentaos con la dicha 
de verle. Silen. Que mi amorofo 
incendio no aya fabido 
de Cloante! 

T^infa. Pues con todo Clarín» 
el Comboy que truxo , parte 
del Templo ; y acá por otro 
lado un Soldado corriendo 
fe introduce. Al paño Tirio. 

Titeo, Pues no es poco 
haver llegado hafta aquí 
libre del marcial deftrozo; 
va de chafeo , por fi puede 
fervirme de algo. Eumen. Alevofo^ 
adverfo cruel influxo 
de mi eftrella , pues me poftro 
de Amor á las leyes, dame 
noticias de Oronte , 6 roto 
el vital eftambre , buelve 
los alientos en follozos. 

filen. No, Eumene, te aflijas tanto, 
que fea miedo el ahogo. 

Clorejl. A\ient2Lyc¡ut aunque en el Templo 
prefa quedes , es piadofo 
el Juez 3 quien te encomiendan. 

Tirio» Vamos defta, defahogo, 
y no mi rifa embaraze 
mi intención : Válgame todo 

Sale corriendo Tirio* 
el Teatro de los Diofcs! 
no ay quien me ampare? 

Silen. Hombre:: CloreJl.Loco, 
qué caufa mueve tu planta? 

Silen. Que aquí te entras::-
Clorejl. Temer ofo::-
Sili n. Quien te aflige? I 
Clorejl. Quien te figue? 
Titeo. Dtxadme , por San Apolo, 

cobrar el aliento , y luego 
habUré fi puedo. 

D z ff unten. 
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28 Ser Tino , y 
Eumen. El roflro, 

trage * y voz fon de Tiréo. 
Silen. En muchas dudas zozobro. 
Clorejl. Habla. 
Tirio. Ha veis de faber, Ninfos::-

pero ya llegan. Buefoe a correr. 
Hinfa 3. Mas que á otro 

parenteíis , le difparo 
una flecha. Tirio* Ya me cobro: 
Haveis de faber, repito, 
que Nicanor valerofo 
ha vencido , y::-

Clorejl.y Silen. A y de mi trille! 
Eumene. Sagrados Cielos, que oygo! 
Tirio. Ni un Fenicio con que daros 

noticia ha quedado, y folo 
y o , que no me pufe en parte 
donde fer como los otros, 
pude eícapar. 

Silen* Y Gloante, 
(ay de mi infelice) como 
falló del eítrago? Tirio* Muerto. 

'Eumene. Oronte , que generofo 
era General de Acaya, 
cómo queda? Tirio. Como eíTotro. 

Eum. Cayga el Cielo fobre mi. Llora* 
Silen. Muerte, para quando el corbo 

azero guardas? 
Tirio. Mas qué hago? 

qué me detengo , fi oygo 
ya de Nicanor la marcha? 

.Marcha a. lo lexos. 
Clore/l. Luego efte baftardo ronco 

acento es de fus Tambores? 
Tirio. No fe ñora , de los propios, 

á quemar el Temp'o vienen 
quando menos. 

Clorejl. S\ oy fu enojo 
^ hivrá encontrado a Cambyfes? 

Tirio. Yo aportaré un real de á ocho, 
que á la hora de efta le ha 
hecho quatrocíentos trozos. 

Clonft. Cómo vivo,fi efto efcucho? Llora. 
Tirio. Reynas, áDios,que me expongo 

á gran riefgo : Vive jo ve, 
que la han perdido nafta el codo 
las Ninfas, quales (en viendo, 

no parecerlo. 
en lugar de Nicanoro 
es Po emon) quedarán: 
harto fie Uto fer forzofo 
el irme , y no verlo , pero 
no hecho nada , fi no corro. Vafe. 

ninfa 3. Voy avifar á las Ninfas 
\d caufa dei alboroto. Vafe. 

Silen. Que murió Cloantc , no. 
Clorejl. Que falta Cambyfes, Cu 
Silm. Que aun vive, pues vive en mi. 
Ckrejh Pues muere , pues muero yo. 
Eumene.Qvc Oronte (fuerte enemiga!) 

no dure vivo en mi fé. 
Silen*. Ira::- Clorefl. Mai::-
Eumene. Pena::- Las tres. Qué haré? 

Canta dentro Diana. 
Diana. Vengarfc en quien os caftiga. 
Silen. Cómo, fi es el dueño oculco? 

Voz? j 
Clorejl. Cómo, di, fi le ignoro? 
Eumene. Cómo , fi cegando lloro? 
Diana. Rompiendo de Amor el bulto. 
Silen. Bien perfuade la tyrana 

colera mía efte ardor. 
Clorejl. Bien dice, muera el Amor. 
Eumene. Bien dice , viva Diana. 
Silen. Pero el por qué dificulto. 
Clorejl. Primero es mi adoración» 
Eumene. Ira , dame otra razón. 
Cant.Dian.Votque no os merece el cultq. 
Silen. Mas pard que aquefte diga, 

fepa mi corage , pues::-
Clorefi* Quien es el Amor? 
Eumene. Qjien es? 
Canta Diana, Quien os traxo la fatigat 

(Diana* Ya me esfuerzo. 
Clor-jl. Ya me aliento. 
Eumme. Ya me irrito. 
Siltn. Pues veloz 

pronunció el eco: 
Clorejl.. La voz dixo: 
Eumene. Articuló ei acento: (ga, 
Las 3<j> ¿)/¿m.Vengarfe en quien os calti-

roiiipíendo de Amor el bulto, 
porque no os merece el culto 
quien os traxo la fatiga. 

%t¡ref 'pian. Pues de nai colera ardiente 
la 
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la atrevida confianza 
quiere alumbrar mi venganza 
del humo defte accidente: 
Iras, fíembre mi pefar 
en fu fino frenes!, 
porque cayga Amor afsí 
de rres pechos, y un alear. 
Ea rabia , ea aflicción, 
ea pena, ea tormento, • 
pafie á obrar el fentimlento, 
como ira, pues es razón 
vengarfe en quien os caftiga, &c. 

Ocultafi Diana j Va Eumene a^¿a el ído­
lo , y la detienen, fiempre finando la 

marcha a media VOQ 
Eumene. Eíto ha de fer. 
Las dos. Donde vas? 
Eumene. A vengarme defta fuerte 

de un Amor, y de una muerte. 
Silen. Ciega vives. Cloreft. Loca eítás* 
"Eumene. Ni loca , ni ciega foy, 

fino amanee : ha influxo impío! 
Silen. Luego á Oronte::-
Eumene. Ay dueño mío! 
Cloreft* Amabas? 
Eumene. Sin alma eftoy! 
Silen* Y al ver que murió::-' 
Eumene. Qué agravio! 
Cloreft* Imagina s::-
Eumene. Qué pefar! 
Las dos. Vengarte en Amor, de amar? 
filen. Forme la voz::-
Cloreft. Rompa el labio::-
Eumene. Si Ninfas de O ron te adoro, 

Ja memoria por éi fiel 
dexé á Diana , y por él 
peno , fufro , gimo , y lloro; 
y quando pensé (ha enemigo!) 
que me hicieífe feliz eíTe 
tyrano Monarca ( ha pefe 
«1 valor con que lo digo!) 
muere en la batalla , fuerte 
ambiciofo de fu gloria. 
Amor , quando tu vi&ona 
codo menos que una muerte? 
Ved , G faltando el objeto, 
que perluadió mi b.ileza, 
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puede mi naturaleza 
hall arfe con fu refpeto: 
muera Amor, pues cífe encanto, 
que á delpechos del decoro 
no ha fabido entre hebras de oro 
difsimular que era llanto, 
me ha dicho ya quanto fíente 
muerte , y riefgo en un inflante, 
de Cambyfes, y Cioante 

% vueíjro afedo , y::-
Silen. Calla. Cloreft. Tente. 
Silen. Que ñ harta aquí refifti, 

que ultraje fu Altar mi fe. 
Cloreft. Que fi ofender no dexc 

fu fimulacro hafta aquí. 
Silen. Ya mi amante corazón 

folo en fus Injurias pienfa. 
Cloreft. Ya fe ha vifto de la ofenfa 

el cuerpo de la razón. 
Eumene. Pues qué efperais? Nlcanof 

llegar al Templo fe vé, 
haga un rebelde lo que 
ha de hacer un vencedor. 

Silen. Traydor , adorado empeño: 
Cloreft. Injuíta mentida ley: 
Silen. Muy tyrano para Rey: 
Cloreft.Mny cobarde para dueño: 
Silen. Pues no has fabido guarda* 

lo que fibes influir: 
Cloreft. Pues tienes para rendir 

fuerza , y no para triunfar, 
derriban laEftatua, 

Silen. Cae del foberano afsiento¿ 
que te dio mi idolatría. 

Cloreft. Y una vez la fantasía 
fepa lo que es efearmiento. 

Eumene. Humillado tu efplendorf 

polvo fea , y no fea hoguera» 
Cloreft. Muera el Amor. 
Sihne. Amor muera. 

Sale folemon 9y Soldados. 
(Polem. Por qué ha de morír Amor? 
Eumene. Ay Infelíce! 
Cloreft. A y de mi í 
Silm. Qué miro, Cielos ayradosi 
96Um. Habla, Suene 
Silm. Son torpes 
' las 
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30 ler Tinoyy 
las exprefsiones del pafmo. 

Polem. Dilo , Clorefta. 
Clorejl. El alfombro 

fe llevo el ufo del labio. 
Polern. Eumene, qué es efto? 
¡sumen*. Efto 

es , que al repetír;:-
Dentro. Huyamos, 

Ninfas* 
Salen huyendo las tynfas. 

f*ú rn* Segundo portento! 
J^infa 3. Y pues crueles los Hados 

quieren que Nicanor venza, 
efeapar el fimulacro, 
antes que fus íras::-

IPolem. Donde, 
fugitivo coro errado, 
mueves el paíTo? 

T^jnfa 3. Quien quieres, 
que te fatisfaga á tanto, 
en tal confufion? Pelean, Pues como? 

Zas tres. O / muero, fortuna. 
fPolem. Quando 

defvaratadas las Tropas 
de Acaya , buelvo triunfando 
de Fenicia , hallo en el Templo 
tal novedad , que embargado 
el fuño , duda la vifta 
fi la finjo , b (1 la hallo? 
El ídolo , á quien venia 
á confagrar humillado 
tantos defpojos votivos, 
quantos ceños tributarios, 
fuera del ara , y no folo 
fuera del ara , mas dando 
querellas de bronce , contra 
inobediencias del marmol? 
-Las dos Ninfas, que debieran 
fer columnas del fagrado 
culto fuyo , declaradas 
delinquentes en fu agravio? 
Vofotras, en defmandadas 
confufas tropas , violando 
las calladas preeminencias 
al filencio de fu clauftro? 
Y al fin , tan erradamente 
cómplices, que dais el lauro 

no parecer lo. 
á Nicanor , como fi 
fuera el vencedor efdavo? 
qué es efto? decid. Silen. Señor::-' 

Clorejl. Yo, fi:: Silen. El fufto ::-
Clorejl. El fobrefalto::-
Silen.No permite: i-CloreJl.No me dexa::-» 
Polent. Callad, que en vueftro turbado 

idioma fe eftá leyendo 
el corazón á pedazos; 
y pues::- tynfa 3.Efcucha primero, 
fe ñor , mi noticia : Eftando 
en el Templo , atentas folo 
al culto del fimulacro, 
entro en él (traydoramente 
debió de fer) un Soldado, 
que afeitando en las razones 
el femblante del engaño, 
dixo haver fido el vencido 
tu ; y Nicanor (el que dando 
mueftra de fu enojo) el Templo 
venia á encender, quedando 
muerto Cloante, y Cambyfes: 
Y o , que efeuché tan eftraño 
trágico fuceflb , á dar 
la noticia fui volando 
á las Ninfas, porque libre 
de tan conocido amago, 
la eftatua quedaíTe , y::-

Eumen. CeíTa, 
que ya que en mi el irritado 
encono me privilegia 
de los temores del daño, 
diré io que falta : Yo, 
oyendo que ha vía faltado 
Oronte, (en parage eftoy, 
que puedo decir que amo) 
irritada contra Amor, 
amotiné los ayrados 
enojos míos, á tiempo 
que eftas dos Ninfas::-

Clorejl. No tanto 
fentida de que faltafle 
á nueftra vida el callado 
objeto quizá de algún 
amorofo incendio::-

Silen. Quanto 
de que vencida quedaíTe 

la 
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la Judíela del acafo. 
Clore/l. Creyendo que Nicanor 

era quien al foberano^ 
Templo fe acercaba á fer 
la ruina de fu Palacio::-

Siten. Quitar el ídolo qirife 
para efconderle, y temblando 
del furto, le enagenó 
la torpeza de la mano. 

las %. A tiempo , feñor::-folem.Callad, 
que aunque qinfiera ertorvaros 
el caftigo, con dexarme 
engañar , eftá avifando 
a el alma aquel fenecido^ 
primer proceífo del labio» 
Si á librar la eftatua ibais, 
para qué era, pronunciando, 
el Amor muera ? no veis 
que os defmienten el defeargó, 
allí una culpa , defeuido, 
y aquí una ficción , cuidado? 
Pero para qué os arguyo, 
fi todo el tiempo que gafto 
en convenceros , le quito 
al rigor de caftigaros? 
las tres aveis de morIV. 

Silen. Qué pena! Clorejl. Qué horror! 
Sumene. Qué pafmo!J 

fpolem. Prevenid , Ninfas, vofotras, 
pues en vofotras no hallo 
igual mérito en la culpa, 
el funeral aparato 
del facrificio, que antes, 
que con Jos triunfos ginados 
lleguen Cloante , y Cambyfes 
al Templo , trayendo efelavos 
á Oronte, y a Nicanor, 
he de mirar abrafados 
en la hoguera defte enojo 
el bulto de aquel agravio» 
EíTe arrojado ofendido 
ídolo, llevad, Soldados, 
y en portátil Ara , á vifta 
del fupücio, eñe logrando, 
en los humos del incendio, 
las luces del defagravio. 
Vofotras, porque al inflante 
empiece i obrar el efpanto, 

Y)e Don Antonio de Zamora. 31 
llevadlas, donde vertidas 
el trágico , el atezado 
funerto adorno , no aya 
defperdicio fin eftrago. 

fynfis. Si haremos, cantando aquellos 
trilles lamentos , que quando 
alguna fe facrifica 
al Amor, acoftumbramos 
repetir. Las 3. Que en fin , feñor::* 

*PoUrn. No os efcucho. 
Las 3. Ai ceño ayrado 

del incendio::- Toletn. Amor es folo 
el Juez. Las 3. Por folo el infaufto 
delito de la defdicha 
hemos de rnurir? folem. Pues quando 
el infeliz tuvo mas 
culpa, que fer defdichado? 

Lis 3. No ay remedio? 
Polem. No ay remedio. Va/e* 
2^infa*Ven\d.Las 3.Pues diga llorando:* 

Las IS^infas cantan yy ellas reprefentan. 
Adujic. Piedad , ciego divino 

Amor tyrano, 
que para tus enojos en tu Imperio, 
fi caftígas delitos, no ay vaííallos. 

Van/e con ejla repetición , y tocando a, marcha, 
/ale Cloante , i^icanor, Cambyfts* 

Oronte, y Soldados» 
Cloante. Ya que al abrigo de eíTe rifeo altivo 

nueftro triunfante Exercito acampado 
pafsó la noche , cuyo horror efquivo 
íbmbra es común del roficlér del prado; 
y ya que de medrofo fugMvo 
defocupa fu tbfigo atezado 
el ayre, en cuyo fúnebre elemento, 
para azabache fe cnaxaba el viento: 
Vé poniendo , Cambyfes generofo, 
(pues del Templo de Amor llegarte ufano) 
la gente en orden, cuyo bclicofo 
cuerpo fe vaya desfilando al llano, 
que pues ya el explendor del Sol hermofo 
nace á dar nuevo ser al ser humano, 
quiero que fea , al ahuyentar el Alva, 
orro fegundo amanecer mi falva, 

Camh.Yz que á la vifta de fu hermofo bulto 
cefsó la marcha , prefto fus hileras 
ya desfiladas por el bofque inculco, 
verás poblar del Rio las riberas. 
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31 Ser Fino ,y 
Cl ante* La hora no veo de que al noble cuíco 

de Sílcne , mis anfias lifonjeras, 
no dediquen en bélicos enojos, 
tanto mis penas, como mis defpojos. 

T^ican.Sl afsi te vengas de mi altivo aliento, 
ó como, fuerte infiel, eres cobarde! 

Cfoant.Vues ya en menudas lagrimas el viento 
llora , porque la luz falga tan tarde: 
noble Cambyfes , á lograr mi intento. 

Cambyf Invi&o General, Amor te guarde, 
para que por ti diga el Orbe ufano: 

Mujtc. Piedad, ciego divino Amor tyrano. 
Cloant.Aguarda,q íi el viento no ha mentido, 

muficas quexas fon las que he efeuchado. 
Oronte. Latiendo mi temor eftá mi oído, 

pulfando efta mi pena en mi cuidado. 
Oronte.Quh novedad ferá la que el gemido 

ocaíionó ai acento deftemplaJo? 
Chante» La caufa ignoro , pero prefto puedo 

con la noticia defmentir al miedo; 
y pues tan cerca del Templo 
eftarnos, en efta parte 
rae efperad, que defeendiendo 
á la afpereza del Valle, 
quiero averiguar yo mcfmo 
el motivo , quando amante 
defeanfais, pues porque efta 
Suene en el Templo, hace 
Amor , que ya pienfe fuyo 
mal , qtie no ferá de nadie: 
dadme un cavallo , y feguidme 
vofotros. Vafe. 

Cambyf Aunque me mande, 
que aquí le efpere , no pueden 
los temores eficaces 
de mi Amor obedecerle; 
y afsi figuiendo fu alcance 
he de i r , llevando conmigo 
i Oronte , -pues puedo darle 
la difeulpa de que á ver 
de Diana los ulcragcs 
en los aplauíbs de Amor 
Je lleve : qué fuera , males, 
que huvícfíc en Clorefta alguna 
novedad ? Oronte* Si funerales 
roncos acentos fe efeuchan, 
y G como fupe antes, 
§1 Templo ic Amor Eumenc 

no parecer ¡o* 
prefa vino , como es fácil 
no creer, que fea fu muerte 
la caufa para vengarfe 
de Diana en ella ? Trican. Mucho 
de que Polemon fe hallarte, 
laftimas, en vez de aplaufo, 
me pefara. Cambyf Los cafuales 
lances de la fuerte, fíempre 
no fon venturofos lances; 
mas para que de effa duda 
falgamos , al no diftante 
Templo de Amor vamos. Trican* No 
quieras de mi que me agravie, 
fufriendo á mis ojos, cultos 
que ofenden otros Altares. 

Oronte. De mi s i , que yo no quiero 
que la fortuna fe alabe, 
que ha (Ido ella en fus mudanzas 
mas firme , que yo conftante: 
Afsi veré á Eumcne. ap. 

Cambyf. Afsi 
veré , fi efte amago cae 
en Clorefta. ap. 

£{ican. Pues á Dios, 
que yo á tanta vegetable 
multitud de hojas, y flores 
iré á contar mis afanes, 
fi para tantos huviere 
hojas, y flores bailantes» 

Cambyf Suerte , mi temor te duela. 
Oronte. Hado, mi prifion te baile. 
Cambyf Por otra vida te pido. 
Oronte. Otro riefgo me combate. 
Cambyf Ella dure , y mas que hieras. 
Oront.E\h viva, y mas que mates, Vanfe. 
Suenan f rimas , y Van f Viendo por un 
ladolS^infis coronadas d-cyprés, y detras 
Eumme, Si Une , y Clorejla. véjlidas de 
negro con Velos en las caras , y detrás 

(Palemón , y Soldados, y en el forofs 
Vera una hoguera en una ara , U 

mayor que pueda fr. 
Mufic. Si quieres tener piedad, 

rompe , Amor , tu venda fácil, 
porque viendo llorar á quien te ruega," 
6 has de parecer vil, ó eftar afable: 
mis lagrimas te ablanden, 
fea de Amor difculpa que fe ame. 

SiUfo 
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De Don Antpnie de Zamora. 
Silen. Adonde efta tu fineza, 

dulce adorado Cioante 
mío? Sumen. Y adonde, tyrano 
veniadp rapaz in fiable, ¡v • 
tus piedades ? Clorejl. Sf díxifte 
vendada, qué ay que ce eípante, 
quando han fabido fer menos, 
crueles las ceguedades? 

Tolem. Quien creerá , que quando mas 
defeo ver que facisfac e 
fu muerte fu culpa, vienen 
a los ojos>yal femblante, 
el fuño entre palideces, 
y el pefar entre edítales? 
Ha defgracíadas bellezas! 
ha malogradas beldades! 

Las tres.Tu. lloras? 
fPolem. Si , que un Monarca 

piadofo, al ver que fe mate 
un reo , cumple configo 
con fentirlo , aunque lo mande; 
y porque lo veáis, yo 
he de fer quien los compaífes 
llevando á la entonación 
del hymno , porque contrallen 
muchos ruegos una ira, 

he de ir diciendo delante::* 
EUy Mujtc. Si queréis tener piedad , & a 
SMe Cloant. Tened, fufpended el paíTo, 

que pues ya' • logré informarme 
del fuceíTo, y harta aquí 
llegué, ha de fer á que falve 
una vida. Silen. Amor , qué miroí 

Tolem. En efte fitlo Cioante? 
qué es eflo? 

Cloant. D^fpues , feñor, 
fabrás lo que no importante 
es aquí, y afsi á lo que 
importa vamos; ya fabes, 
que el que General Áugufto 
de las pompas Militares 
de Fenicia es, ( como tu 
dixifte) tiene entre iguales 
preeminencias la de dar 
vida á un reo» *¡>olem. Como cabe, 
que effa verdad .niegue? 

Cloant. Luego 
y o , á quien (gran Señor) honrafte 

• 

¿3 

x.1-. 

con el baftón, podré deflas. 
bellas infelicidades 
libertar una ? Üiolcm. Es afsi» 

Cloant. Ea, empeño, el mas notable. 
deíignio emprendo; Siiene, 
íi te ofendiere el diétamen 
al ver que le empiezo,*no 
me culpes, hafta que acabe, 

Silen. Albricias, alma ; pues quien 
dudar puede, que en mi cae 
la excepción ? Ay dueño mío! 

Clorejl. Si no efíuviera de parte 
de Siiene fu pafston, 
creyera que me amparafle 
por la amiftad de Cambyfes. 

Eumen. Como es pofsible que aguarde 
fu favor, quien efírangera, 
y enemiga le perfuade? 

Tolem. Reluelve qual de las tres 
(para que las otras paguen 
fu error) ha de quedar viva. 

Cloant. Para hacer que fe dilate 
la vida en Siiene , tengo 
que vencerme, y que esforzarme: 
Eumene , feñor::- Silen- Qué oygo! 

Clant. Es quien::-.Silen. Ha cruel! 
Clorejl. Ha inftable ! c7<?<wf. Merece::-
Humen. Ay fortuna igual! 
Cloant. Que la libre. 
Clorejí.y Silen. Ay tal ukrage! 
Cloant. Porque qué dixera ei mundo, 

de que por hacer loable 
mi fama , truxe una Dama 
al fuplicio , fin que ampare . .:. 
fu delito , a tanque le aya? 

Tolem. Es , Cioante , tan de tu fangre 
eíTe defignio , que nunca 
le dudé. Silen. Tyrano amante. 

Clorejl. Falfo amigo. Silen. Cómo? 
Clore/l. Como ? Las dos. Afsi. 
Cloant. Infelices beldades, 

no de. mi os quexeis, pues folo 
puedo adular vueftros males 
con fchtirlós; y afsi, por 
no veros morir, fe vale 
de la fuerza el anfia, oyendo 
decir á el clamor del ayre::-

Mujic. Mis lagrimas te ablanden , &c. 
E Silen. Ayuntamiento de Madrid



34 'Ser fino >} 
filen» Ha finezas ! quien os cree, 

qué poco , qué poco fabe 
de vofotras! Tolem. Pues ya veo 
defde aquí en pyramidales 
llamas crecer una hoguera, 
al parecer dos bolcanes; 
profigamos el camino, ; 

y la quexa. 0an buelta al Tablado» 
Eurneti. Dexa antes, 

que á t i , feñor, (ya que no 
quifo fu dueño acetarle ) 
le poftre mí rendimiento* 

IPolem. Alza del fuelo. 
Clorejl. Havrá alguien 

que de mi fe acuerde ? Cfodtit* Su 
Sale por otro lado Chante. 

fpolem. Segunda vez á embargarme 
buelvesla acción? Cloant. Cómo puedo 
enervarlo? Silen. Aora á librarme 
vendrá , claro eftá. Cloant. Pues corso 
olvidas, que al que alcanzaífe 
hacer la mayor hazaña, 
ofrecifte que le aguarde 
el premio que él pida? 

$oUm. Nunca 
fe olvidan palabras Reales 
de lo que prometen. Cloant. Quien 
la hazaña hizo mas notable 
en efta guerra ? folem. Tú folo 
pues á Diana roba (te. | 
fu Sacerdotifa. Cloant.Vues 
ci premio que tu has de darme, 
es una deítas dos vidas. 

fohm. Midiendcfe á mis piedades 
van fus intentos, (cfíial fea 
me di) perqué la refeate. 

Clorejl. El libra á fu Dama. 
Cloant. E s , pues, 

la Ninfa:;- Silen. Paffa adelante. 
Cloant. Que he de librar::-
Clorejl. No profígues ? Polem. Quien? 
filen. Qué dicha ! Clore/i. Qué defayre! 
Cloant. Clorefta. Clorejl. Qué oygoi 
Silene. A y de mi! 

que ya impofsible es que palle 
adelante el fu frí miento; 
tyrano , injufto , cobarde, 
traydor, mas la voz no puede 

'> 

n¿ parearlo. 
articular el ultrage: 
corno di (rabio de enojo) 
haces (mis andas me maten) ^ ^ ^ ^ 
que viva (qué ofenfa , Cielos! i 
quien no te debió:;-

Cloant. No agravies, 
Silene mia, (perdone, 
feñor , tu refpeto ) fácil 
mi amor. 

Silen. Luego negar quieres 
quanto es ya tu amor infame? 

Cloant. Si. Silen. Como? 
Cloant. De aquefta fuerte: 

Fieras, Montes, Cumbres, Valles, 
Cielos, Rayos, Aftros, Signos, 
Fuentes, Rios , Pezes, Mares, 
fed teftigos del mayor 
afefto de las edades; 
y tu y Polemon , efeucha 
también. 

Salen Cambyfis >y Oronte >yfe quedan 
al paño ,y Tirio. 

Cambyf. Aunque algo díftante 
me cogió tu voz , no pude 
dexar de faber, qué lance 
tanto te empeña , que afsi, 
Invicto Cloante , hables. 

Oront. Pues llegué hafta aquí , atención, 
penas. Tirio. Vén aquefte bayle, 
pues fon mias las mudanzas. 

Cloant. Polemon , Monarca grande 
de Fenicia, foberana 
Clorefta, Eumene admirable, 
copia del Sol, generofo 
Cambyfes, Ninfas, Zagales, 
oídme , que afsi pretenda 
daros a entender, que ay lances 
en que parecer iremiíTo 
no es dexar de fer amante: 
Yo di liberal dos vidas 
a Eumene , y Clorefta bellas, 
de quien para otras querellas 
re faltaron dos heridas; 
fi de Silene en crecidas 
atrfias dexé la bell za 
la ultima, no fue pereza, 
fino querer mi piedad 
recatar mi libertad 
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Ve Don Antonio de Zamora. 
hafta elevar mi fineza. 
Ley eftablecida es 
de Fenicia, que en fu empleo 
fe indulte la vida á un reo, 
fi ay quien por él muera ; y pues 
logrando tanto interés, 
morir por Silene quiero, 
que ella quede libre efpero, 
pues en fuerte tan efquiva, 
á precio de que ella viva, 
me agradeceré el que muero; 
y pues no puede negar 
efta licencia el poder, 
dexadme morir de arder, 
para renacer de amar. 

'Suelta efpada , baflon^y fombrero ,y >¿ 
a arrojar/e en la hoguera. 

Por t i , Silene , á abrafar 
voy mi pecho entre defpojos, 
fiendo folo mis#enojos: 
no aya quien píen fe , que fiera, 
que da que hacer á la hoguera, 
con quien fe quema en tus ojos; 
y afsi::- Silen. Deten el impulib.! 

Cloant. Efto ha de fer. 
Silen. Que no es fácil, 

que fe dexe mi fineza 
manejar de tu dictamen. 

Oront. Qué efpero ? que fi la vida 
dio por Eumene, no fale 
mi ardor á pagar la deuda? 

Tirio. Hombre del diablo, qué haces? 
Oront. Solo lo que debo, folem. No 

puedo negarte, Cloante, 
la verdad con que me arguyes; 
pero cómo he de arriefgarme 
á perder en ti mi imperio? 

Orovt. Con permitir que yo pague 
fu culpa muriendo, folem. Como? 
(ya que no,es defte parage 
faber con qué caufa vienes.) 

Oront. No ha dado á Eumene Cloante 
la vida en mi aufencia? Eumen. SU 

Oront. Pues como dudas que trate, 
fatisfaciendo la vida, 
que él dio am¡ Dama, arrojarme 
a la hoguera? 

fokm. Como folo 

35 
comprehende á los naturales 
la licencia de la ley. 

Carnb. Sabiendo que havias de darle 
efla refpuefta , efperé 
a hablar ; y pues ya efle lance 
llegó á m i , que natural 
foy , no es pofsible negarme 
la licencia ; que fi á Oronte 
ha movido el ver que ampare 
á Eumene , á mi el ver que libre 
á Ciorefta. 

Silen. Eífe es defayre 
de mi Amor, pues prefumis, 
que permitan mis leales 
anfias, que muera, 

Oront. A mi , en quien 
menos pierdes, has de darme 
la fortuna de morir 
en tanto empeño. 

Fumen. No es fácil, 
que haviendo de refultar 
contra t i , buelve á enlazarle,' 
el primer empeño , pues 
buelvo á fer reo como antes, 
para que como antes muera. 

Clorejl. EíTo ofreces , porque fabes, 
que no has de poder lograrlo; 
y quando el riefgo recae 
fobre Cambyfes , yo fola 
feré quien á effa brillante 
pyra fe arroje. 

Tirio. Que riñan 
fobre qual ha de matarfe! 

fpolem. Amor , pues arbitro eres 
deíla venganza , defate 
tu avifo efta duda ; quien 
quieres tu que muera? Amor. Nadie. 

0axa el Amor en una Martpofa, que cae* 
ra fobre la hoguera , como rendido 4 

los pies de tibiana. 

Canta. Que Amor, que las finezas 
mueve, y perfu.ade, 
nunca afpira al caítigo, 
fino al examen: 
la efquiva Diana, Deidad intratable, 
cuyo ceño á mi infiuxo de cera 
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j 6 Ser Fino 9 y 
opone en fes iras crueldad de diamante: 
Yo perdono (6 Fenicios) la culpa 
de eífas hernaofuras , que fuera quitarme 
la mitad del Imperio , fi hiciera 
errado mi impulla, que muera quien mate: 
folo pido, que en pago del noble 
cortés defenojo en mi nudo fe enlazen, 
fucediendo á las trágicas luces 
al trémulo alhago de teas nupciales: 
que Amor , que las finezas, &c. 

%)¡ana. No folo contradiciendo 
fu razón, no haveis de hallarme 
de parte de mi defdén, 
fino folo de la parte 
de Amor efta vez ; pues viendo 
quanto influyen eficaces 
amorofas anfias, rindo 
mis renitencias, porque halle: 

Hila,y Muf> Que Amor, que las finezas, &c. 
&ohm* Luego pretendes , divino 

Numen de Fenicia afable, 
perdonar fus vidas? jímor*S\9 

que fi yo labré el enlazo 
dedos amagos, fue folo 
para probar los quilates 
del cariño. 

Tirio* Con que yo, 
que ful caufa de engañarfe 
las tres Ninfas, fin caítigo 
me quedaré? 

TSjnfa 3. Tü5 vergante, 
bien le merecías. 

no parecería. 
(Polem. Pues 

porque (acras, c immortales 
lidien , fin que fe compitan 
piedades contra piedades: 
llamad á Nicanor. 

Sale Nicanor. El 
eftá ya á tus plantas Reales; 
qué ordenas? 

folem. Que libre buelvas 
á tu Reyno, fiendo el cange 
folo defta acción::- Trican* Qué? 

Polem* Que 
Eumene divina cale 
con Oronte, pues fu afedo 
ya fe defeubrió. 

T{han*Tm fácil 
partido negar no puedo; 
y para que en todo pare 
en dicha, logre el afedo 
de Cambyfes, y^Cloante, 
que de Silene , y Clorefla 
las nobles finezas paguen 
las anfias de fu cariño. 

IÚS dos. Quien puede, feñor, negarfe 
á tan venturofo empleo? 

Camb.y Cloant. Feliz ferá quien añado 
eñe laurel á fus triunfos. 

Trican* Pues confirmando las paces 
entre ambas Coronas, digan 
las harmonías del ayre: 

Todos,y Mujic. Que Amor, que las fi­
nezas , ¿ce. 

F I N. 
Hallarafe efta Comedia, y otras de diferentes Tita 

los en Madrid en la Imprenta de Antonio Sanz, 
en la-Plazuela de la calle de la Paz. 

m 

Año de 1760. 
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